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o dapoxaMoBapaHZaroHH MaTH Ba MyaUIMpOHM  capcyxaH 3
®apanruc Mlapudszona Ba Ympuaaun HOcydin. — [Iymanbe: DOxo i

o punrt, 2024. - 224 cax. <~

O J >0

o5 Myxappup: P

Tamcupoun MyxaMMaaues
O >0
MyKkappHu3oH:

o AO6nyxonuk Habasi,

o~ MyoGammmp Akbap30,

K >0
o MyTtapunmonn MatHH aHriuci: [Tapsona Yammen Ba Caduna .
AbGonymioesa.

: Myxappupu MaTHH aHraucii: Jlaruxyno Jlarues z
<K >0
& A6yabaymroxu Pymaki. Uyiim Mymuén (6aprysumau amrsop). — &
< Hymaun6e: Do [punt, 2024, 224 cax. >0
X >0
K >0
X >0
K >0
X >0
ol lewspu Pynakit mmHOCHOMaW anabuétu Gopcuu TOUYMKI Meboma. .
. Hap uH kuto6 amsopu ycron Pymakin 060 3a00oHM acnm Ba TapyyMmau .

QHTJIMCH TYJTYUH IIy1aacT.
“ Jap Taxusu MaTHH amrbopu ycron Maumyaxon «Ocopu Pymakin» &
o (3epu Hazapu A. Mupsoes, Crammno6os, 1958), «Jlesonu Pypaki» (6ap “
< acocn mycxau C. Haduci Ba U. Bbparunckwmii, Texpon: Hurox, 1373), >0
X «1000 wmucpam Pymaka» (P. Xommszoma Ba A. Adcaxos, JlymranGe: >0
Updon, 1984), «Hacumu Mymuén» (A. Paxmondap, -yiman6e:Anuo,
1999), «/lesonn Omamyiiiryapo AGyabaymioxu Pynakia» (C. Mycasi,
o< M. Kocumit Ba A. Mup6o6oes, Hyman6be: [axyxumroxu dapxanru
dopcit-touukid, 2000), Amrsop (P. Xoamzoma Ba A. M. XypocoHi,
- Hyman6e: Anu6, 2007), «MyxuTH 3UHIATA Ba aXBOJY allbopu Pynaki»- ><>
u C. Haduch (ITopuc, 2022) Ba TapuyMan aHITTHCHH Oapry3uaad alrbopH
Pymakin map xutobm «I[lamapm mewspu ¢Qopcit» a3 Cocon Taboraboit
b (Leiden University Press, 2010) maspuau uctrdoaa Kapop THPUT. .
< >0
< >0
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Farangis Sharifzoda and Umriddin Y usufi are the editors of the text and the
authors of the introduction. - Dushanbe: Eco Print, 2024. - 224 p.

Editor:
Shamsiddin Muhammadiev

Reviewers;
Abdukholig Nabavi,
Mubashshir Akbarzod

Translated English text by Parvona Jamshed, Safina Abodulloeva
Editor of English text: Dagikhudo Dagiev

Abi ‘Abd Allah Radaki. Juye-Muliyan — Dushanbe:
Eco Print, 2024, 224 p.

Rudaki' s poetry isaguide to Tgjik Persian literature. In this book, the
works of Ustad Radaki in the original language and English translation
have been compiled.

In preparing the text of Radaki's poems, the collections: «Rudaki's
works» (under the supervision of A. Mirzayev, Stalinabad, 1958),
«Rudaki's Diwan» (based on the copy of S. Nafisi and |. Braginsky,
Tehran: Negah, 1373), «1000 Radaki's stanzas» (R. Hadizada and A.
Afsanov, Dushanbe: Irfan, 1984), «Nasim-i Mulyan» (A. Rahmonfar,
Dushanbe: Adib, 1999), «Diwan Adam al-Sha'ara Aba Abdallah Radaki»
(S. Mousavi, M. Ghasemi and A. Mirbabayev, Dushanbe: Pazhuhish-i
Farhang-i Forsi-Tojiki, 2000), Poems (R. Hadizada and A. M. Khorasani,
Dushanbe: Adib, 2007), «Muhit-i Zindagi va Ahvol va Ash’ or-i Radaki»
by S. Nafisi (Paris, 2022) and the selected English trandlation of Radaki' s
poems in the book «Father of Persian Poetry» by Sassan Tabataba
(Leiden University Press, 2010), have been used.

S S S S

LR R R R SR R R TR R R R T SR R IR R R

EEELELELELELELELELELELELEIELEILLLLLSSS8 8888 S

R IR IR

ek

S

3

S



& o o e e 6 e e e e oS U0 S G0 S AU S O S G S AU S O

R & B eld &

gL KLLK LKLKL LKL LKL LI L L L L L %

8

????{égﬂ
\ 3

Pynaki - nagapu mebpu GopcUuu TOUUKIA

AOGyabnymiox Yawhap nOun Myxamman uOHM Xakum
nbun Ab6nmyppaxmon ubOuu Opam myTtaxamwmnc 6a Pymaxin
acocry3opu aabuéTn Touuk Mebormraa. Myocuponai ypo 60
yHBOHXOM upTUXOpUM Koduiacomopu HazMu  dopc,
COXUOKUPOHU LIOUPH, YCTOAM HIOUPOH, CYJITOHH HIOUPOH Ba
0JIaMyIIIIITyapo HOM OypaaH.

Pynakin comu 858 M. map nexam IlanHupynm HOXUSH
[MTanyakentn Yymxypuu ToyukuctoH 06a ayHE oOmamaacr.
Pynaxkii, - menaBucan Myxamman ABO#, - «9yHOH 3aKil Ba
Xymmana Oy, ku gap xamrcoiarin KypsoH Tamoman xud3
KapZ Ba KupoaT OuEMYXT Ba 1mewp rydraH rupudrt Ba
MabOHUU JaKUK Mery(pT, YyHOHKH XaJK Oap Bail HKOOJ
HaMyJaH[ Ba parbatu y 3mémar mym». Y mimMxou capdy
HaxB, Oanorat, pancada, XMKMaT, Tabpux, GUKX, pUE3NET Ba
Hy4YyMpo nap manpacaxou Camapkann omyxT. Jlap Ha3mu
Abynab6ocu baxTuép uamu Mycukupo Hu3 Gapo rupu@rT.

Pynakin maxyct 6a mactroxu Hacpu | Comonii, ku
xokumu Camapkang Oyn, cumac 0o TamabOycu Basupu
nouumManan  amup  HMemomnmum  Comonin  (892-907)
Abyndaszmm barpamit 6a Byxopo — moiitaxtn ComoHuEH 0a
nap6op nawBar uryn. lowp nmap map6opu Hacp uOHu
Axmamun Comonit, sbae Hacpu 11 (914-943) 6a mapraban
Oy3ypr coxub rapawa. UyHOHKH XyAW y Jap WH MaBpHUJT
MEHaBHUCAI:

Kupo 6y3ypruto HebMar 3u UHy OH Oy,
Bapo 6y3ypruto vepmar 3u Onu ComoH Oy/1.

Tubku rypram Myxamman ABOA XaqMmMu amrbopu
Pynakin «cam madrap», seHe cam wwix Oymaact. AMMO
Pammauun Camapkanmii mrymopan oHpo 0a «ce3max pax caj
xazop» Oapobap monucraact. Bame, 6a Hazapu wmo, map
MaBpuau Mepocu mmoup anaeman Acanuu Tyci mypyctrap
acT, KM § sKcaay xXamroja Xazop Oait rydranu Pymaxupo
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TabKHUJ MEKyHaJ. A3 mepocu raponbaxou ycron Pynakii To
uMpy3 macHaBuxou «Kammia Ba Jumua», «CunadbogHoMa»,
Kacugaxon «Momapu mai», «llIukosT a3 nupn», ra3zanueér,
pyOouér Ba KHTHAOT OOKW MoHmaaHa, ku xamara 1055
0alTpO TAIIKUI MEIUXAI.

Ycron Pynakii HaxycTuH mowpe Oy, KU MOSXOU
anabueTn acuiy Toyukpo 6a 3a0oHU dopcum mapit 1ap acpu
X ry3omt. Pygakin map xamau HaBbXoHW anabii, 0a Muciau
Kacuaa, Fazal, KuTba, pyOoll Ba MacHaBil mmiesp Trydra,
OHXOPO XaM a3 Xaiicu MyXTaBO Ba XaM a3 JIMXO3H COXTOp
TakoMysn  Oaxmma. — JIOHWIIMaHAM ~ HOMHH  DPOHH
banevy3zamonn @ypyzoHdap nap WH MaBpua MEHaBHUCAT!
«aBBAaJIMH Kac HeCT, ku 0Oa ¢Qopcit mebp cypyna, Baje
HaXyCTHH IIOMp acT, KU MIEBPXOW IMmyxTa Oucép rydra Ba
mebpu (opcii 6a TaBaccytu § kamon &€dra... Amrbopu
Pynakit, xapuann geBoHal MaBYy/]l HecT, 6a Oajoratu yciay0
Ba Tabuili OynaHu MabHO MyMTo3 acT. Calku § nuikamry
MyTaHOcuOy naTud Ba Jap XaMHUH XOJI Ya30jaTH Maxcyce
nopaj, ki O0apou KamTap Kac a3 IIyapo mysccap IIygaacT»
(baneby3zamonn Dypy3oHdpap. CyxaH Ba CyxXaHBapOH. —
Texpon: Uatumoporu Xopaszmi, 1369. -c. 18).

Ocopu  OGo3MoHmam ycron Pymakit  maB3ybxou
TYHOTYHPO, a3 KaOwimM WKy Myxa00ar, maHIy axiok,
xuKkMaty (Qancada, Xy Ty3apoHUIaHU Xa€T, BaTaHIYCTH,
3eboumnapacTii Ba MHCOHMapBapii ¢apo merupan. Pymakit 60
napxoctu Bazupu Comonu€H AOyndasznu bampamii, ku
JOHMUIIMAHAM py3ropu Xxya Oyn, macHaBuu «Kammma Ba
Jumua»-po nap 12 xazop OaiT HaBUINT. A3 WH MacHaBi TO
umpy3 6em 150 Gaiit Ookit MonmaacT. MH acapu moup naHay
axJiokin Oyma, JMap OH Machajaxou OJ00M XacaHa, axJIOKU
MOK, JAYCTHBY padoKar, TOHUIIY XHUpaJ Ba HHCOHIYCTH
Tapru0 MemaBaHA. A3  Yymia, axXaMMUSTH JIOHHUIIY
JIOHUILIOMY31 Jap MeXBapu MaB3yOTH LIebpu Pynakii Kapop
rupudraacr:

To yaxon Oyn a3 capu oaam apos,
Kac nabyn a3 po3u qonumn 0eHués.
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& Mapaymonu 6uxpaj anaap xap 3aMoH,
Po3u nonumipo 6a xap ryHa 3a0oH
o ['vpn xapraHmy TUPOMIA JOIITAH,
To 0Oa caHr angap xame OMHTOIITAHI.
S JloHuII aHmap JUIT 9apoFd PaBIIaH acT
o3 B-a3 xama Oaj Oap TaHu Ty YaBIIaH acT.
o
o XapuaHa MabJIyM acT, KM MaH0au acoCMd MacCHaBUU
Ma3Kyp noctonn Mamxypu «Kamwma Ba JlumHa» Oyna, oH
B nap acpu VI a3 xunai 6a maxyiaBii Tapyyma Irynaact. Bane,
Pynaxit, ayHoHKHM 6a Ha3ap Mepacaj, a3 capyaiiMaxou JTUrap
HU3 cya dycTaact. [ap mopau 600, 6a aHmeman Mo, yCToIu
. NaHYpyaid a3 MaTHXOM TNaxJiaBil Tabcup OapoIlITaacT.
o Uynonkun nmap «Mykagauman [lloxHoma»-u  maHCcypu
. AOyMaHCYpi MEXOHEM: «... TO YaXOH OyJ, MapayM TUPIA
o JIOHUII TalllTaaH[ Ba CyXaHpo Oy3ypr JOIlTa Ba HEKyTapuH
= éaropii cyxaH NOHHUCTaaHJ, YM aHAAp MH YaXOH MapayMu
Oanmonum Oy3ypreopTap Ba MosaopTap. Ba uyH mapaym
o OMIOHHUCT, KU a3 Bail yu3e HaAMOHA[, MOWI0p 0an-OH Kyan,
o< TO HOMH y OMMOHAJ Ba HHUIIOHM y TycacTa HalllaBaj»
o< (Mykanmuman «llloxHoMa»-u AOymancypi. Jap kuToOu
o Myxyxu  Hacp gap axam  Comonmén. Y. L
o< dapoxamMoBapaHan MaTH, MyaJLTUPH MYKaJIUMa, TAbIUKOT
o Ba xaBomi H. CanmmmoB. —Xyuann: Hypu maspudat, 2008. -
x c. 95).
o Cyxanu Pynakit nap mebpu Gopcuu Touukit 60a rydraun
. XyJU IOUp «HaBy HaBryBopa» acT. bunobap uH, mebpu §po
- caxJly MyMTaHEeb HOMHUJAaH/, SbHE WHIION HH T'YHa IIEHPX0
. Jap Haszapy aBBaJl OCOH MEHaMOsiJl, Bajie HaBHUIUTAaHU OH
Ooucép nymBop MeOomaa, KU YHCYpHd OHpPO <«Fa3aiu
pynakuBop» rydraact. «Jlap Adamy Apab, - MeHaBHCAl
Abyndazmu banpamit, - mucnu Pynakit moupe HeCT», KU UH
aH/ela TyBOXM HMHTUIIOPH ambopu Pynakin O6a atpody
. aKHO(U TETHUCT.
[Tamny xuxMarxowm Pymakii  gopom  Ma3MyHXOH
. YOBHJIOHI OyJla, OHXO OMYXTaHH WIMY JIOHHUII, H3XOpHU
paxMy madxkar, axja OactaHu AycTuio padokaTtpo Taprud
O
<
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MEHAMOSIH/, KU HMH FOAXOM yMyMuOamapit O6apou TapOus
KapJaHU MHCOH paBOHA KapJa HIyJaaHa. A3 qymuia, LIOHUp
TabJIUM MEIUXal, KU JUJIOPU IYCT Oy3yprTapuH IIOJMOHM
Oynma, mHCOH 0Oa cyx0atm WHCOH HHE3 JOpaj Ba poOuUTa
MUEHM WHCOHXO Ba P03y HUE3W OHXOPO TaOWl MEIIyMOPAI.
Wn gy Gaiitu moup a3 macHaBuu «Kammna Ba /lumHa» TO
UMpPY3 XaMyyH TUMHU JOyCTii Ba Oy3ypr/AOMITH HMHCOH
Malxyp acr:

Xed 1o/1{ HECT aH1ap UH YaxXOH,
baprap a3 quaopu pyu QyCTOH.
Xeu Tanxii HecT 0ap Aui Tajuxrap,
A3 (pUpOKHU AYCTOHM MypXyHAp.

E wn xu, Gaittn 3epu Pynakii XaMuyH «IaHid 030]IBOPH
3aMOHa» axaMMUITH XyJIpo Aap TyJau Oem a3 Xazopy caay
NaHyoX coJ Xu(3 Kapaa Meos], KU T'yBOXM 3MHJA OyaaHu
HOMH § MeOoma:

Xap Ki H-OMYXT a3 Ty3allTi py3rop,
Hus H-omy3an 3u xeu omy3rop!

XycycusiTi Iurapu ambopu Pynakm nmap camocar Ba
OaneusiTH cyxaHW yCT, KU TaOuil, 3UHJA, HaB, Tapy TO3a Ba
Majexy mupuH Oyma, 6a xama daxmoct. UyHUH MEHaMOs,
KM OHXOpO IIOUpHU UMpY3 rydra Ooman. «3o0TaH, da3unatu
mebpu Pynaki, - menaBucan CanpuaauH AWHiHA, - Jap OH
acT, Ku a3 wMmyOonuraxou Faiiputabuii, a3 Tambexxou
Oorakamty(, a3 KMHOSBY HCTHOpaxou kKacHodaxm Ba arap
KYTOX KapJa ryeM, a3 Xama COXTaruxoBY COXTaKOPHXO AYpP
act». Ba tambexxou Tabunpo 6a kop medapas:

buxannan nona 6ap caxpo, 6a conn uexpau Jlaiino,
burupsin abp 6ap rapayH, 6a conn qumpan MaqayH.
3u o0u 4yii xap coat Xxame O6yu ryno0 os,

Hap y nrycract, MUHI0PHA, HAITOPY MaH PyXH TYJITYH.
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Nk nap tapnuMoru Pynakid XamMOH WMIIKU 3aMUHHCT, 50
KH a3 MyHOCHOATX0H (apIuu Map/y 3aH capyanimMa MEeTupal.
bunoGap wuH, moup ngap amrbopu XyJI HUIIKpo 00 Xama >0
cudoTall TapaHHyM Kapja, JWidapu Xeupo Jaap TyJIIaHu /
umk Oa Oaxop TamoOex coxTa, ypo map XycH odapumarop >0
MeIOoHA]!
>0
YamaHu akJIpo Xa30H# arap, &
['ynmanu umkpo 6axop Tyi.
Wmikpo rap massmbapit, TeKuH N
XycHpo ohapumarop Tyi.
[Mangy anmap3xow Pynakéi ranguHam Xukmar Oyna,
TypIOHAXOW XAJIKH TOYUKPO TAIIKUI MEIUXAH/T; .
>0
Xed 1m0/ HECT aHap UH YaXOH,
baprap a3 quaopu pyu qyCTOH. Ly
E:
bupas 3u Taupubau pysrop 6axpa ourup, 50
Ku 6axpu nadwsu xaBoauc Typo 6a Kop osi.
Ba: 0
Xed ranye HecCT a3 ¢apxaHr 0ex, >0
To TaBoH# pyii 6ap MH raHY HeX. >
>0
Yeron Pynmakii xamMuyH XakuMd —py3ropauga  Ba >0
TaypubaaHIyXTa a3 MaxJIyXOU TYHOTYHU 3HHJATH WIXOM
rupudra, 6a meuy xam Ba medy (apo3u Xaér Taammyl P
KapAaHPO TaJKUH MEHAMOS/I!
WH 9axoH TOK XOOKHPIOp acT,
OH muHOCaa, KU AW Oeaop acT.
Hekwnn § 6a qoiiroxu 6aj acr,
[oanu § 6a 4ou TEMOp acr.
Uit aummmHi 0a1-uH 9ax0H XaMBOp,
Ku xama kopu y Ha XaMBOp acT.
Jonumm y Ha XyOy uexpaain xy0, .
3UIITKUPAOPY XyOAUIOp acT.
>0
>0
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Hap mewpu Pymakit Ba xamacpoHu §, ku 00 caOku
XypOCOHT MIebp MECypyJaHI, CaHBaTH Tal0eX MaBKeu
acoci nmopana. 3epo OHXO MaH3apaxoepo 0a pHIITan TaCBHUP
MEKaIIaHI, KA JuaaliaBadga, Ta0nui, aéHil Ba DXCOCIIaBaHIa
Oomana. Akcapu mebpxou Pynakii xaMuH TyHa MeOOIIaH/,
KU TIOpau 3ep HAMyHau OJHMH OH acT:

DOit a3 rynu cypx paHr oupOynasy 0¥,

Panr a3 nau pyx palyna, 6y a3 nau my.
['ynpanr masan, uy pyi myu, xama uy,
MymkuH rapaas, 4y My QUIIOH#H, XaMa Ky .

Pynakii a3 yymnam HaXyCTHH IIOMPOHECT, MOSXOU
razanmu (GOpCcHpPO HMCTEXKOM OaxImuaa, OHPO a3 Xalcu
MYyXTaBO Ba COXTOp 0a XaJ A1 KaMOJIH Xyl PACOHUI:

[ox 3i1 60 cuéxYammMoH, Mo,
Ku gaxon Hect 4y3 (aconany 6ox!
3-omazaa moaMoH 0ubosi Oy
B-a3 ry3amra nakap 6osi €.
MaHny 0oH yabAMyiU OH FONUSIOVH,
MaHy OH MOXpYHH XypHaXOJ.
Hexb6axT on kace, ku Ougomy ouxypu,
[IIyp6axT oH KK § HAXYPIY HATO/.
Bbony abp act un yaxonu dycyc,
bona memm op, xap uit 6010, 601!
[ox Gynact a3 MH YaxOH Xaprus
Xeu Kac, To a3 § Ty 6ot mon?!
Hon nunact a3 y 6a xeu cabao,
Xeu (ap3oHa, To Ty OuHIA 70a 2!

Pynakii odapanmam TacBUpXOM HaAB Ba Tapy TO3a
MeOoraa, Ku MabHUXOM FapuOy OWKp gopaHj, andarra,
TYBOXHU JOPOH TaOBHM BAKKOJ Ba MaxOopaTH OalaHau IMIOUPUHU
¥ act. lloup Oynadmaxou Tape, ku nap daciau 6axop aap
caxpo xaiin-xain cap OapoBapia, uaMaHpo 3¢00 Ba JuUIaHI
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KappaaHja, Oa orame MOHAaHJI Meco3aa, Ku 0a Tyrupn
OapmaBan Ba kaOyx rapman. Panrm xabyam ryrupapo Oa
Oynadma, KM HU3 XaMHH TyHa paHr Jopaj, Tamoex
Kap/1aacT:

bynadmraxou tapit xaitn-xaiin cap 6apkan,
Uy oramie, ku 0a ryrupa 6apaaBuj KaOyI.

E nap Gaiitu murap, nonau myky(poHd MUEHH KMIIT30D
6a maHyau xuHOOacTam apyc 00 XaM YyHOH TaOHil Tamodex
nryiaact. SI'pHe, BakTe MIOMp MaH4yau XuHoOacTau apycpo Oa
MyIIOXHMJa MErupaj, Jap Held YallMH y JIoJlaul CypXu
KHMIIT30p a3 Ayp HamMo€H Memasal. MH rynHa uxtupooru
MabOHHUU OUKpY FapuO nap amrbopu 603MoHAau Pynakii 3uén
0a Hazap mepacas:

Jlona Mu€Hu KUIIT OUXaHAAT XaMe 34 Ayp,
UyH naHyau apycu 00 XMHHO 11y1a Xa3uo.

«/lap mebpu Pynmaki, uH mIOMpU OFO3rapu LIEBbPU
(dopcun TOYHMKHA, - MEHABHCA][ COXHOU KUTOOM «A3 Pymakin
to Jlonk», - Xama yu3 — na3y MabH#, 0aéH, TaCBUpP, Ba3HY
Kodus, TapkuOy TawrOup, 06a SIK CyXaH TOpy Myad IIEHP,
MOHAHJM OOW capyamiMaxou 30JroXail MoKy Oerari, Tapy
TO3a, HOOJTYJIa, XYIII Ba MUCAHIUAa Oy/Ia, a3 Xxama I'yHa Xacy
XOIIOK Ba XOKY THJIM CyXaHOO3HUIO CYXaHCO3M, COXTaKOPHIO
caHbaropoit, Takamtydy Tanodyp, 3abdu Tabaud, Xaus,
cakTa, MypakkaOoTu rad3ui0o MabHaBil, KU TMacoH Jaap
anabuétu QopcuM TOYMKA MabMysd MerapiaaHa, Ayp
Meo0omamg».

ebpu Pynakii mmHOCHOMaN aqaOuETH acuiIN TOYHUKOH
Mebommaa Ba xoduzan Tarpuxuu agabuéTu Mo, 6erymoH, 60
mebpy ¥ oro3 Memanaja. Pynakit qap 3amonu COMOHMEH, KU
acpu 3appuHH a1aduétu Hhopcuu TourKit 6a mrymop MepaBa,
3UHAArd Kapaa, 00 HaBHWINTaHM alrbOpu Mapry0 3a00HU
(dhopcuu Touukupo O6a 3a00HU MebEp Ba amabi TaOaUIT IO,
KA a3 YymJlad XUAMaTXOoW Oy3ypru y map pyuau agaOuétu
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TO4YMK MeOomaa. «Bail HaXyCTUH CyxaHBapecT, - MEHABUCA/T
JNOHUIIMAHAM TOYUK AwBIOoXoH Adcax3zon, - Ku 3a00HH
amabuy TOYUKUPO Jap Mmebpu OWCEP MaB3yHH CoJIa Ba
xamadaxm xop medapmosia. Jlatodary G6apyactarum mebpu
Pynaxii, OGapobGapu Ma3smMyHu OanaHqy CaHbaTH OJi, Aap
To3aruu 3a00Hy cydTaruBy MyXTaruu OH XyBalio
Merapaan... 3aboHu ocopaml 3a00HU MIUPanopy 3e00BY
3UHJIau TaMOMH TabaKaxou MapAyM MeOollas, KU a3 JUXO03U
JIyFaT, TabOUPXOW XankKd, HOOpoTH pexTa, uctudomau
Makoiry 3apOyiMacanxo HUXOAT TypMOsl Ba PAaHTUH acT»
(Abnoxon Adcaxzon. Oxamyminyapo Pynaxi. — Jlymanoe:
Anu6, 2008. —c. 303).

A3 xuamarxoum MoHparopu Pymakii oH acT, ku § 060
rypranu mebpu «iap3 xama xyOy xam Oa MabHil OCOH»
HAaTaHXO CaOKy paBUIIU OSHIAW MEBPH (HOPCHH TOUYUKHUPO
MyIlIaxxac COXT, Ki 0abJX0 OHPO Ha3apHUANapI030H «CaxJjry
MymTaHeb» ryprann. PaBume, ku ycrog Pymakin acoc
Ty301IT, cabKu XypOCOH# HOMUa 1rya. bo uH paBuin ycronu
NMaH4pyAi Jap HaBbXOW anabue, 4yH Fasall, Kacuja, KHTha,
pyOoi#i, MacHaBi 1ebp T'y(PT, OHXOPO UM a3 XalCH MyXTaBO
Ba YM a3 JMXO03HM COXTOpP TAaH3UM Kapay TaKMHJ OaxIiuj Ba
caMTH anabuétu (OpCUM TOYMKHUPO Jap acpXoW IacuH
MyalsiH Ba MyKappap COXT.

Pynakupo myxtapen BazHu pyOO#l HU3 MENTyMOpaH.
SAbne, Pygakii HaXyCTHH MIOMpECT, KU 00 WH Ba3H ILIEHP
rydTa Ba mac a3 § WH HaBbU IIEHPH SKE a3 MyTaJOBUITAPUH
HaBBHXOU IIebpH (POPCUM TOUMKI HIMHOXTA IITy/1aacT.

be pyu Ty xypueaun yaxoncys madon!
Xam Oe Ty yaporu onamadpys madon!
be Bacnu Ty xac ay man 6agomy3 mado!
Py3e, ku Typo HaOuHaMm, oH py3 mabox!

Kopbactn wmabpHuMXOM Oapuacta, Ma3MyHXOHW JaTU(,
TaCBUPXOM IMOMPOHA, TaHOCYOW Jad3y MabHi Ba COJIaBY
daxmo Oymanu xap Oaiitu moup, OeryMoH, Jajieidn XyHapH
HIOUPUHU YCTOAPO COOUT MECO3aH/I;
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Owmap 6apu man. Kin? Ep. Kaii? Baktu caxap.
o< Tapcanna 3u kit? 3u xacMm. Xacwmarr kin? [Tamgap. >0
Jonam-ur ny 6yca. bap kyqo? bap mabu Tap.
S JIa6 6yn? Ha! Uit 6yn? Axuk! Uyn Oyn? Uy mrakap! =
O >0
s XuamaTt nurapu ycroa Pymakit oH acT, KM § TaBOHHCT 7
o Jap MebpH XyJ MaB3yBY MEXBapXO Ba TabOUpYy TapKUOXOoU &
YCYIUHU IIE€bPU TOYUKHPO acoc Ty3opaa. A3 HUH YOCT, KU
B JOHMUIIMAHAOH  Pymakupo  OyHENTy30pM  CYHHATXOU N
obpa3odapunit Ba YCTYBOPKYHAHIan acocxou
3e00MIIMHOXTHA Ba Oazenu mebpu (HOPCUM TOUUKHA YBTUPOD
N KapaaH/I. i 5
. Jap 3uMH, § sKe MyHa33MMOH Ba Jap HaBOaTH Xy .
N MyKaMMHUJIOHW Ba3HU IIehP HU3 Oy1aact, SbHE Ba3HHU apy3po L
o 0a 3a00HU OpCUM TOUUKI MyTOOUK rapJOHUIACT. .
= Pynakii, 4yHOHKM MabJyM MellaBaj, Mmebpu (GOpcUu s
TOYMKHPO a3 JIMX03M MYyXTaBO 00 Ma3MyHXOM XHKMaTy
o ¢dancada, maHay axiok, Mexpy Myxab0ar Ba Oamapaycrtit 50
o OME3UI [0/la, OHPO MOXHATaH HaB kKapa. WH act, ku %
o MakTabu ’voaue, ku Pynakit OyHén rysomt, To 6a UMpy3 50
o no0apyoCT Ba OH capyaliMau CyHHATXOW OeXWHH amxabuétu >0
o< (dopcur TOYMKHA Jap acpXoW MACWH IIMHOXTA IIya. A3 WH >
& IUIroX, Iebpu Pymakupo MeTaBOH capBaTH MWUIA Ba >0
x Xyq4aT UYTUXOPY IBTHOOPH XATKHA TOYUK JOHHUCT. >
& OpTHOopu Pymakit nap ToOYMKHUCTOH Hazup HaIOpa. >
. [ebpu § OFO3roXH XyAUIMHOCHU MUJUIUU MapIyMH TOYHK &
o act. Xany3 conu 1925 nap TouukuctoH py3u Pynakii Tabcuc “
. épra Oyn. Comm 1958 map Tamomu yaxon 1100 —comarum 5
30apy3u yctoa Pypakii qamH rupudra myn. Ocopu Pynakii
06opxo 60 nrymopau 3uén 6a Tadbs pacun. Comu 1964 yomszan
anabun 6a HoMH AOyabmymiox Pynakin Tabcuc nmona Iyn.
Hoxusu xammadatu moitaxt 6a HOMmMH Pymaki ry3omra
- mya. MHCTUTYTH 3a00H Ba amaObuéth AKajeMHSH MUJUIAN "
nimxon TouukucroH Homu Pynakupo nopan. XuéboHu
. Oy3ypr Ba acocun maxpu Jlymanbe 6a Homu Pymakuct. boru .
Mapkaszuu mnouTaxTt O0a HoMu ycton Pymakucr. Xaibikamu
< >0
< >0




oS S S S %S

XX

X X X X

S

2!

X X X X

2

g 8 g g £ 8 8888888888888 8888 & Q

£

oucép 3ebou ¥ nap Hazau Jonumroxu arpapun TOYUKUCTOH
Kan Oapadpoxraact. My3seitn acocun maxpu [lanyakeHT Oa
HoMU Pynakit mptuxop mopax. Caaxo makTabu MuéHa Ba
Honumroxu naBnatun Kymod ©6a wHomu AOyalmymnox
Pynaxit meGomas.

Comnu 2008 60 n6TUKOpU ACOCTY30pH CYJIXY BaxJIaTH
mwutii — [lemBon wmwmmnar, Ilpesunentn Yymxypuu
Touukucron  Myxtapam  Omomanin  Paxmon  map
Toyukucrton 1150 - comarum 304py3M IIOUP YAIIH
rupudra mynaa, a3 gymiaa OpoMroxu moup 003co3i Tapamu.
A3 comu 1970 xap con mynrazam CosioHau €n0yam Pynmaki
Oapry3op w™erapnaan. Comu 2002 60 Kapopm Mawrucu
HaMoOstHJIaroH Ba Mawincu mMummun Yymxypun TOUYMKHCTOH
22 centsiObp «Py3u Pynmakii» »bioMm rapaun, ku 06a aBBaiIH
yamau Mexpron poct meosifi. Conu 2003 bynénu Pynakii
tabcuc €pr. Comu 2008 6a myHnocubatu 1150 - conmarum
30Ipy3U MIOMp MapKau dYamHid 060 akcu Pynakin Hamp
rapus.

Pynakii comu 941 Badot €draact. Opomroxu Pymakii
nap 3oaroxu moup gexau Ilanupya maBuyx Oynpa, nap
madaTd OH KUTOOXOHA Ba YOWXOHA COXTa IIyJaacT, Ku 0Oa
3u€partroxu axjau wiaMmy amab Ttabmun Edraact. AOETH
Magnono AGmyppaxmonu Yomii coOUT meco3aj, KM HOMHU
Pynakin map pysropu debiuu MO 3UHAA acT Ba Xy3ypHu
MabHaBUHU PO MO 3XCOC MEKYHEM:

Howmu ypo, xu mebapana umpys,
XacT a3 OH HmebpH aHIyMaHadpy3.
XamuyHoH, Homu O CoMoHpo,
HexkkopoHy HOKHOMOHPO.

3uHAa a3 HA3MH XNl MeJopas,
B-a3 macu napaa nem meopan.
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Rudaki — The Father of Tajik-Persian Verse

Abu ‘Abd Allah Ja‘far ibn Muhammad ibn Adam,
known by his pseudonym Riidaki, is hailed as the founder of
Tajik-Persian literature. His contemporaries bestowed upon
him with the esteemed titles of Guardian of Persian Poetry,
Master of Poetry, Master of Poets, King of Poets and
Humanist.

Radaki was born in 858 in the village of Panjrud,
Panjakent district of the modern Republic of Tgjikistan. As
Muhammad ‘Awfi* writes, Radaki, - “was so smart and
intelligent that at the age of eight he completely memorised
the Qur’an and learned to recite it and began to compose
poetry and utter meaning, as the people recognised him, and
his enthusiasm increased.” He studied science, philosophy,
wisdom, history, jurisprudence, mathematics and astrology in
the madrasas of Samargand. Under the guidance of Aba al-
‘Abbas Bakhtiyar? (d. 920), Riuidaki also studied music.

Rudaki was first invited to the court of Nasr | Samant (r.
864-892), who was the Amir of Samargand, then on the
initiative of his primary patron Abt al-Fadl al-Bal‘ami the
learned minister of Amir Isma‘1ll Samani® (r. 892-907), he

! Muhammad ‘Awfi (d. not before 1232-33) is a famous writer, historian
and sketch writer of the last quarter of the 6th/12th century and the first
half of the 7th/13th century. He is one of the first scholars who provided
information about Rudaki in his famous book Lubab al-albab and
mentioned examples of his poemsin his book.

2 Abt al-‘Abbas Bakhtiyar (d. 920) — a connoisseur of music science in
the 4th/10th century in Bukhara, from whom Ustad Rudaki learned music
and playing amusical instrument.

3 Al-i Saman, the dynasty of the Samanid amirs (819-1005) who ended
the authority of the Arabs and established a centralised Tajik state in the
territory of Greater Khurasan, which was also known as Khurasan with
Bukhara its capital. The reign of the Samanids was the peak of the
development of Tagjik civilization and cultural renaissance, and Ustad
Radaki is regarded one of the brightest stars of the literature of this




was invited to the court in Bukhara - the capital of Samanids
at the time. The poet achieved the pick of his success at the
court of Nasr ibn Ahmad Samani, also known as, Nasr |l
(914-943). As he himself writesin this case:

However, came honour and riches for some,
For him they came from the house of Saman.

According to Muhammad ‘Awfi, the volume of Rudaki's
poems was “hundred notebooks’, which is equal to one
hundred volumes. However, Rashid-i Samargandr*
considered the number to be equal to “13 times 100,000 (i.e.,
1.3 million)”. However, Asad-i Tas's® record seems to be
more accurate regarding the legacy of the poet, who
emphasizes that Rudaki recited one hundred and eighty
thousand verses. From the precious legacy of Ustad Rudaki,
the masnavis “Kalila and Dimna’®, *“Sindbadnama’’,

period.

4 Rashid-i Samargandt (5th—6th/11th—12th centuries) was a Tajik poet and
lexicographer who lived and wrote in the 5th/11th century. He wrote a
poem about Ridaki and equalled the number of the master’'s poems to
1,300,000 verses.

> Asadi Tusi, (d. 1073) poet, lexicographer and famous clerk. He is the
composer of the dictionary Lughat-i furs, who gave many examples from
Rudaki’ s poems while explaining the meaning of the words. Lughat-i furs
is the oldest Tajik-Persian annotated dictionary, written in the first half of
the 5th/11th century. This book is one of the main sources of the
remaining works of Ustad Radaki.

¢ Kalila va Dimna is the most famous mathnavi of Rudaki, about of
which there is evidence from sources such as the introduction to the prose
‘Shahnama’ and Ferdowst’s ‘Shahnama’ including ‘Kalila and Dimna
edited by Nasrullah Munshi) and scattered verses from this mathnavi
have remained in the various Persian dictionaries. It is aso evident that
Ritdaki did not only compose Ibn Mugaffa's “Kalilaand Dimna’ but also
wrote an introduction or foreword in the praise of God, Messenger and
Nasr b. Ahmad Samani — the king of the age and wisdom.

7 Sndbadnama is another mathnavr that Riidaki sang in genre of poemsin
rhyming couplets known as mathnavi. According to scholars, Radaki




“Dawran-i Aftab”, qasidas “Madar-i May”, “Shikayat az
Pirt”, ghazals, rab ‘ars and qgit ‘a the total of 1055 verses, have
survived to this day.

Ustad Rudaki was the first poet who laid the foundations
of the original Tajik-Persian literature and language in the
10th century. Radaki wrote poemsin all literary genres, such
as. gasida®, ghazal® qjta', rubg i and masnavi'?, and
improved them both in terms of content and structure. The
famous Iranian scholar Badi“ al-Zaman Foruzanfar writes in

wrote this manuscript before ‘Kalila and Dimna’ on the basis of the story
‘The Prince and the Seven Ministers', which was originally in Hindi and
was later trandated into Pahlavi. Its main topic is ethics. 40 verses from
Riudakt' s ‘ Sindbadnama’ have survived to this day.

8 Qasida means ‘intention’ and in terms of literary studies, it is one of the
Tajik-Persian literary genres, which rhymes aa, ba. This type of poetry
developed in Tgjik Persian literature in the 3rd/Sth century, especialy in
Rudaki's poetry. Radaki excelled in this type of poetry, and his odes
‘Madar-i May’ and ‘ Shikayat az Pirt’ have survived complete.

9 Ghazal — means ‘the acquaintance of women and the desire to reach
their hearts through conversation’ and is the most famous literary genre
of Tajik-Persian poetry. The ghazal mainly expresses the content of love.

10 Qir’a — means ‘a piece of something’, but in literary termsiit is a genre
of lyric poetry that has the rhyming style of ba and ga. It differs from the
gasida and ghazal in that it has no opening line of poetry. The range of
giz’'a is from two to ten bytes. The subject of this small type of poetry is
diverse, it includes morals, love, satire, complaints about the time and its
people, criticism of the shortcomings of society and people, etc. The git’a
has the main status in Radaki' s poetry.

11 Ruba 7 — means ‘quatrain’. It is also called four pieces. It consists of
two verses, and its rhyme is aa and ba. It is aso one of the most famous
and widely used Persian-Tgjik literary genres. The ruba 7s of Rudaki
have preserved their purity to this day and are the most beautiful
examples of his poetry. The ruba 7 was invented by Ustad Radaki who
has a special genre of poemsin rhyming couplets.

12 Mathnavi — means ‘couplet’ and is a literary genre characteristic of
Tajik literature. This literary genre is a product of the culture of our
ancestors — Tgjiks. There is no such genre in Arabic literature. Its
rhythmic structure is aa, bb, w. Riadaki experimented with this literary
genre and wrote mathnavis such as ‘Kaila and Dimna and
‘Sindbadnama’.




this regard: “While he may not be the first person to vocalise
Persian poetry, he stands as pioneering poet who has
composed numerous refined poems, thereby contributing to
the maturation of Persian poetic art through his work...
Rudaki's poems stand out for their eloquent style and the
innate, unforced clarity of their meaning. His literary
expression is both charming and apt, possessing a graceful
quality with a distinctive elegance seldom attained by other
poets.” 13,

The remaining works of Ustad Rudaki cover various
topics, such as love, virtue and ethics, wisdom and
philosophy, well-being, patriotism, beauty and humanism. At
the request of Aba al-Fadl a-Bal‘ami, who himself was a
scholar, Radaki wrote the masnavr “Kalilaand Dimna’ in 12
thousand verses. About 100 verses have survived to this day.
The masnavi represent a collection of moral counsel,
encompassing themes of good manners, purity, friendship,
the pursuit of knowledge, wisdom, and humanity. Notably,
Radaki's masnavis place particular emphasis on the
significance of knowledge and learning, serving as the
thematic core within his poetic expressions:

Ever since the universe hovered above mankind,

No one was needless of knowledge's secrets.
Peopl e sought knowledge in every century,

Spoke secrets of knowledge in every language.
They collected and valued the secrets of knowledge,
Until they carved it on every stone.

Knowledge, aradiant lamp in the heart’s domain,

Y et peril liesin donning an armoured chain.

While it is acknowledged that the primary origin of the
masnavi is the renowned story of "Kalila and Dimna," which

13 (Badi* a-Zaman Foruzanfar, Sukhan wa Sukhanvaran, Tehran:
Khorazmi Publications, 1369, p. 18).




was trandated from Hindi to Pahlavi in the 6th century,
Ustad Radaki seems to have drawn from other sources and
appears to have been influenced by various Pahlavi texts. As
stated in the "Introduction to the Shahnama' by Aba
Mansiirt*: "Throughout the existence of the world, people
have been immersed in knowledge, holding speech in high
regard and considering it the finest token. Recognising the
impermanence of all things, they have persistently strived to
ensure their names endure and their legacies do not fade
away” . (Introduction to “Shahnama’-i Abii Mansiri, in
Shukizh-i Nasr, Khujand, 2008, vol. 1, p. 95).

According to the poet himself, Rudaki's expressions in
Tajik-Persian poetry are deemed “new and innovative’.
Consequently, his poetry is referred to sahl-i mumtani * (light
and perfect). While it may appear easy to compose such
poems at first glance, the style is inherently challenging. Aba
a-Fadl a-Bal‘ami'® asserts that “Neither in Ajam nor in
Arab is there a poet like Rudaki”, serving as evidence for the
widespread admiration for Radaki’ s poems in the world.

Rudakt' s advice and wisdom encompass eternal themes
that encourage the pursuit of science and knowledge, the
manifestation of mercy and compassion, and the commitment
to friendship and camaraderie. These universal human values

14 Abt Mansurt’ s Shahnama is the oldest example of Tajik-Persian prose,
which was written in 346/957 under the patronage of the secretary of
Khurasan, Abi Mansur Muhammad b. ‘Abd a-Razzaq and Aba Mansur
Muhammad ‘Abdullah-i Mu‘ammari. Only some parts of the introduction
of Abi Mansurt's * Shahnama in the eponymous work by Ferdowsi have
survived to our time.

55 Introduction to ‘Shahnama-i Abi Mansurt, in Shukuh-i Nasr, vol. 1
(Khujand, 2008), p. 95.

16 Abu al-Fadl Bal‘ami (d. 941) — scholar, civil servant, minister of the
Samanid Amir Nasr b. Ahmad (r. 914-943). He was a highly educated
person and patron of poets and scholars. Bal ‘ami recognised the talent of
Ustad Radaki and placed him above all the Arab and Persian poets of his
time. In the poem of Radaki — ‘Mir Abd a-Fadl’ is a reference to




serve the purpose of educating people. Notably, the poet
imparts the wisdom that encountering a friend brings the
greatest joy, emphasising the importance of human health.
He regards the inherent connection between people and their
needs and desires as a natural and integral aspect of human
existence. Two verses from the poet’s masnavi “Kalila and
Dimna’ remain famous to this today as a hymn of friendship
and the honouring of humanity:

In thisworld, no joy surpasses

The sight of adear friend’ s face.

No pain is deeper for the heart to endure
Then parting from capable friends’ embrace

Another verse by Radaki, serving as “free advice of
modern times’, has preserved its importance for more than
one thousand one hundred and fifty years. This endurance
stands as a testament to the lasting legacy of his name:

One who has not learned from experience,
Will never learn from any teacher.

Another characteristic of Rudaki’ s poemsis the elegance
and originality of his speech, which is natural, alive, new,
fresh, salty, and sweet and understandable to everyone. His
poems are timeless; it seems as if they were authored by
today’ s poets. Sadriddin ‘Aint asserts. “In essence, the merit
of Rudaki's poetry is its distance from unnatural
exaggerations, clumsy similes, irony and metaphors. In brief,
it steers clear of al fabrications and forgeries’. Above all, it
uses natural similes:




Let the tulip smile on the field like the face of Laila!’,
Look at the clouds around you, like the sight of Majnunt.
The water of the river smellslike rose every hour,

It iswashed init, you can imagine, my rosy face.

In Radaki’ s teachings, love is portrayed as earthly love,
originating from the individua circumstances of men and
women. Therefore, the poet glorifies love with al its
qualities in his poems, compares his beloved to the spring in
the blossoming flower of love, and considers them the creator
of beauty:

If you treasure the glass of wisdom
Y ou are the flower of love.

Do not forget love, but

Y ou are the creator of goodness.

Rudaki's proverbs and sayings constitute a treasury of
wisdom, forming an integral part of Tajik culture and
contributing to the tradition of the Tajik people:

In thisworld, no joy surpasses

The sight of adear friend's face.

Or:

Go and learn from the daily experience

May help you to prevent the accidents

17 L ailais one of the prominent figures of Arabic stories. Lailais a girl
from the tribe of 1bn Amir, who falls in love with Majnun (Qays). Laila's
father separates them and gives his daughter to Ibn Salam. Laila never
gives herself to her husband and ends up dying of sorrow. The passionate
love of Lailaand Majnun is also mentioned in Radaki’ s poems.

18 Majnun is the main character in love stories in Tajik-Persian literature
and that of other peoples of the East, especially the Arabs. At first, his
name was Qays, but Laila' s love made him crazy and his original name
was forgotten. He takes the nickname Majnun (‘Crazy’) also writes
poetry under this pseudonym. Farsi-speaking poets have used his name in
their poetry.




And:
Thereis no better treasure then culture
Keep face on this treasure as much as you can

Ustad Radaki, like a sage who has seen the world and
has an accumulated experience, is inspired by various aspects
of life, and advises to endure the ups and downs of life:

Thisworld acts completely like a dream,
He whose heart is open will redlize it.
Its kindness replaces cruelty.

Its happiness replaces sorrow.

Why are you so content with this world,
When everything is not in order?

It has anice face but has bad habits.

It has charm but has bad manners.

In the poetry of Radaki and his contemporaries, who
wrote poetry in the Khurasani style, the art of simile has an
essential place. Because they depict scenes that are visible,
natural, obvious and sensual. Most of Ridaki’ s poems belong
to this style as the following piece exemplifies:

Y ou’ ve stolen colour and scent from the rose:

Colour for your cheeks, scent for your hair.

The stream turns rose-col oured when you wash your face.
The street smells of musk when you let down your hair.

Radaki is one of the first poets who strengthened the
foundations of the Persian ghazal and brought it to its
perfection in terms of content and structure:

Be happy with black eyes, happy

The world is nothing but fable and wind!
To arrive one should be happy

And what is gone should not be regretted?




Me and that curly hair, which smells great.
Me and that delightful face of fairy-tale
Blessed is the one who gives and eats.

It is unfortunate that he did not eat or give.
Theworld is cunny, windy and cloudy
Bring the wine, whatever happens, happens.
Never one has been happy in thisworld
Since no one, why you should be happy

No one has seen justice for no reason

If no wise man, so why justice for you

Radaki emerges as the originator of novel and vivid
imagery, imbued with peculiar, distinctive and unspoiled
meanings. The evidence lies in his dignified character and
elevated poetic prowess. The poet draws a comparison to
violets, blooming in abundant clusters in the spring fields,
enhancing the beauty of glass, resembling a fire transforming
into sulphur and taking on a blue hue. He skilfully likens the
blue colour of the violet, which shares the same vibrant hue:

Many, many new violets have blossomed,
Like aflame, bruised, when it touches sulphur.

Or in another verse, the blossoming tulip in the field is
likened to the bride’s naturally graceful fingers. When the
poet gazes upon the bride’ s delicate hand, the red tulip of the
field vividly appears before his eyes. Such innovative
expressions of pure and unfamiliar meanings abound in the
surviving poems of Radaki:

On the meadow, a distant tulip smiles
Like the henna-painted nails of a bride.

“In Radaki's poetry, the initiator and pioneer of Tajik-
Persian poetry”, — writes the author of the book “From
Rudaki to Loiq”, every element— words and their meanings,




expressions, imagery, mete and rhyme, structure, and
interpretation - constitutes the fabric of the poem. Like the
pristine waters of the springs of his hometown, it is pure and
fresh, untainted, pleasing and gratifying, devoid of any
impurities, verbosity, falsification or contrivance. The poetry
is free from the common pitfalls of Tajik Persian literature
such as disdain, weakness of composition, confusion, and
intricacies of language and imagery”.

Rudakt's poetry is the birth certificate of the authentic
Tajik-Persian literature and the historical memory of our
literature undoubtedly begins with his poetry. Radaki lived
during the Samanid era, which is considered the golden age
of Tajik-Persian literature, and by composing high-quality
poems, he turned the Tajik-Persian language into a standard
and literary language, which is one of his greatest
contributions to the development of Tagjik-Persian literature.
“He is the first narrator”, — writes the Tajik scholar Alokhon
Afsahzod'®, — “who uses the Tajik literary language in a very
well-balanced, simple and universal poem”. he tenderness
and prominence of Rudaki's poetry, combined with its
extensive themes and excellent craftsmanship, are evident in
the freshness, firmness, and maturity of the language. The
language of his works is vibrant, beautiful, and lively,
catering to all classes of people. It is extremely rich and
colorful in terms of vocabulary, emotional expressions, and
the incorporation of essays and proverbs.” %,

One of Ruadaki’'s outstanding contributions is
encapsulated in his poem "All words are good and easy in
meaning." Through this work, he not only defined the future
style and approach of Tajik-Persian poetry but aso laid the

19 Alokhon Afsahzod (1935-1999) is one of the prominent contemporary
Tajik historians of literature who wrote a book about Ustad Radaki,
entitled Adam al-shu ‘ara Rizdaki (Dushanbe, 2008).

2 (Alokhon Afsahzod, Adamushshuaro Rizdaki. Dushanbe: Adib, 2008, p.




foundation for what later theorists would term as sahl-i
mumtani . This approach, which was founded by Ruadaki,
was called sahl-i khorasani. With this approach, the Ustad
wrote poetry in literary genres such as ghazal, gasida, qit ‘a,
raba 7, masnavi, he adjusted and improved them both in
teems of content and structure, and determined and
established the direction of Tgjik-Persian literature.

Rudaki is also considered the inventor of the raba 7
genre. That is, Rudaki is the first poet who wrote poetry in
this genre, and after him this type of poetry became known as
one of the most popular types of Tgjik-Persian poetry.

There will be no sunshine without your face!
There will be no light of the world without you!
Without you, there would be no one like me!
The day | do not see you, that day will not bel

The incorporation of profound meanings, nuanced
content, poetic imagery, the aptness of words and meaning,
and the simplicity and clarity evident in each verse of the
poet undeniably validate Ustad's poetic artistry:

She came to me. Who? The beloved. When? At dawn.
Afraid of whom? The guardian. Who is that? Her father.

| gave her two kisses. Where? On her moist lips.

Lips? No. What, then? Carnelian. How was it? Like sugar.

Another service of Ustad Radaksi is his establishment of
the themes, central concepts, interpretation and methodical
compositions of Tajik verse through his poetry. This
recognition has led scholars to acknowledge Radaki as the
originator of image-making traditions and the founder of the
aesthetic and innovative foundations of Tajik-Persian poetry.

In addition, he played an important role as one of the
composers and, in his era, perfectors of poetic meter.
Specifically, he adapted the poetic meter of ‘ariz to the




Tajik-Persian language.

As it appears, Radaki intricately blended Tajik-Persian
poetry with the essence of wisdom and philosophy, guidance
and ethics, love and humanity, effectively rejuvenating it.
The creative school, founded by Radaki endures to this day,
acknowledged as the wellspring of the traditions in Tajik-
Persian literature for centuries. From this perspective,
Radaki' s poetry can be regarded as a national treasure and a
proof of the pride and prestige of the Tqjik people.

Riudaki's stature is unparaleled in  Tajikistan,
representing the genesis of the national self-awareness of the
Tajik people. In 1925, Rudaki's Day was officialy
designated in Tgjikistan. In 1958, the 1100th anniversary of
Ustad Rudaki’' s birth was celebrated worldwide. His literary
work have been printed many times. In 1964, the Aba ‘Abd
Allah Rudakt Literary Award was established. The adjacent
district in the capital city Dushanbe was named Rudaki. The
Radakt' s Institute of Language and Literature at the National
Academy of Sciences of the Republic of Tagikistan was
established. Radaki’s name was given to the main avenue of
Dushanbe city and the central park of the capital city. A very
beautiful statue of the poet has been erected in front of the
Agrarian University of Tagjikistan. The main museum of the
city of Panjakent is proud to carry the name of Rudaki
including the secondary schools, as well as Kulob State
University.

In 2008, at the initiative of the Founder of National
Peace and Unity — the Leader of the Nation, the President of
the Republic of Tgjikistan, the 1150th anniversary of the
poet’s birthday was celebrated in the city of Dushanbe,
culminating in the restoration of the poet’s mausoleum. Since
1970, the annual remembrance of Rudaki has been regularly
held in Dushanbe. In 2002, by the decision of the House of
Representatives and the National Assembly of the Republic
of Tajikistan, September 22 was recognised as “Rudaki
Day”, which coincides with the celebration of Mehrgon
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festival. In 2003, the Radaki Foundation was established.
Additionally, in 2008, on the 1150th anniversary of the
poet’s birthday, a commemorative stamp featuring Radaki's
photograph was issued.

Riadaki died in 941 and his mausoleum is situated in his
birthplace. A library and teahouse were built around it,
transforming the location into a revered shrine for literature
enthusiasts and scholars who appreciate his poetry.

The verses of ‘Abd al-Rahman Jami (d. 1492) bear
witness to the enduring presence of Radaki's name in our
contemporary era, and the sense of his spiritual legacy:

The name of his, carried proudly today,

Springs forth from that enlightening verse's display.
Similarly, the name of the noble Samanids,

For the virtuous and namelessiit resides.

Alive through his poetic composition,

He unvellsit from behind the curtain's position.
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THE POETRY OF

RUDAKI




OW OH KM FAMHUHUIO Ca30BOPH
B-anjap HUXOH CUPHUIIK XaMeOOpH,

A3 Oaxpu OH Ky4o HabapaM HOMAIII,
Tapcam pacaa-T annyxy nymBopi!

Padt on-k padty omaz, oH-K oman
Byn, on xu Oyn, xupa 9it ram qopin?!

XaMBOp Kap/1 XOX# TETHPO?
Ietuct, kaii nasupaj xaMBopi?!

MycTil MaKyH, K1 HalllHaBaJl § MyCTH,
30pit MakyH, KM HallHaBaj y 3opii!

[TaB, To KUEMAT 011, 30pi KYH,
Kaii padrapo 6a 30pit 603 opir?

O3opu xem OWHA 3-WH Tap/yH,
I'ap Ty 6a xap 6axoHa 6u€30pii.

I'yiiit, rymommra-ct G6anoe ¥,
Bap xap kit Ty nun 6ap y Gurmopi.

AOpe nmanun Hero Kycyde He,
Burpudt Moxy ramr yaxoH TOPH.

@®apMOH KyHH Ba € HaKyH#, Tapcawm,
Bap xemran 3adap HakyH# Oope.

To OuIkaH? CUTIOXY FAMOH 0ap JnI,
OH 0ex, ki Maii Ouépuro OUrcopi.

Awnnap 6anou caxT Majana OpaH,l
®dazy Oy3yprmapui CoNopi.
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Y ou who are sad, who suffer,
Who hide your eyes that flow with tears

For him, whose name | don’t mention
For fear of more sorrow and hardship:

Went what went and came what came,
Was what was, why grievein vain?

Y ou want to give harmony to the world?
The world will not accept harmony from you.

Don’'t complain, it doesn’t heed complaints.
Stop wailing, it doesn’t hear you wail.

Even if you wail until the day of reckoning,
How can wailing bring back the one who is gone?

Y ou will see more torment from this wheel
If you are tormented at every turn.

It'sasif disasters have been assigned
To whomever you give your heart.

There are no clouds, there' s no eclipse,
But the moon is covered, the earth is dark.

Accept it or not, | am sorry to say
Y ou will not be able to conquer yourself.

To break the siege of sorrow on your heart
It is better to fetch the wine, and drink.

Out of great disasters, there will appear
Virtue and grace and nobility.?

2L This poem was written for the Samanid Amir Ahmad ibn Isma‘il (r.
907-914) on the death of hisfather, Amir Isma'il-ibn Ahmad (d. 907).
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Jlap mapcusu Abynxacan Mypooi

Mypa Mypoaii, Ha XaMOHO, KU Myp/I,
Mapru yyHOH Xo4a Ha KopecT Xypn!
Youu rupomit 6a mamgap 0603 10,
Kon6anu tupa 6a mogap cymyp/.
Onu manak 60 manake padt 603,
3uHAa KYHYH Iy, KU Ty TYWA OUMypI.
Kox HaOyn ¥, ku 6a 0oje nmapu,

006 naOyn y, ku 6a capmo ducypa.
Illona HaOyn ¥, ki 6a Mye IMUKACT,
Jlona HaOy ¥, ki 3aMuHaII GUITYPI.
["arum 3ape Oyn nap WH XOKIOH,

K-§ my waxoHpo 0a qaBe Memrymypa.
Komabu xok# cyiiu XOKi GpuKaH,
Yony xupaj cyitn caMoBOT Oyp/I.
YoHu 1yByMpO, KU HaIOHAH]] XaJIK,
Muckanae kapay 0a YOHOH CyIypi.
Coo 6yx, omexTa 60 aypau maii,

Bap capu xym padTy qymo0 mryn 31 aypa.
Hap cadap adrann 6a xam, 3it a3us,
MapBa3zuio po3ui0 PyMHIO Kyp/I.
Xonau Xy 603paBaj xap sKe,

Atnac kaii 6omaa xamTou Oypa?!
XoMylI KyH 9yH HyKaT, 5p0 Mallak
Howmu Ty a3 madrapu rydran cyrypa!
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The death of Moradi

Moradi has died, but is not really dead.

Such agreat man’s death is not trivial .2

His precious life he returned to his father,

His dark body entrusted to his mother.

What belonged to the angels has gone with them?
The man you say has died has just begun to live.
He was no hay to blow away in the wind.

He was no water to freeze in the cold.

He was no comb to be broken by hair.

He was no seed to be crushed by the earth.

He was a golden treasure in this world,

Both worlds were worth a grain of barley, to him.
His earthen shell was cast back into the earth.

His soul and wisdom rose to the heavens.

The second life, of which people don’t know,

He polished and entrusted to God.

He was clear wine mixed with sediment,

Which settled while he rose to the top.

They al take the trip together, my dear,
The Marvazi, Razi, Rumi and Kurd.Z
In the end, each returnsto his own home.

How could satin be equal to rough cloth?
Stop, like a period. Because the lord
Has struck your name from the book of speech.

2 Abol Hasan Mohammad ibn Mohammad Moradi was a poet who
lived during the same time as Radaki. Very little remains of hisworks.
% Marvazi, Razi, Rumi and Kurd are the inhabitants of Marv, Ray,
Rum (in Turkey) and Kurdistan, respectively.
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Kopsonu Hlaxuz padt a3 nem 0
B-onu Mo padra rupy meanserr: R0
A3 IIIyMOpH Ty YallM siK TaH KaM 0
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Tyman yonu xem a3 y 6upadoi, >0
[Tenr K-0s1/1-T Mapry MOMOTENI. 5350
OH uu 00 pany épruiry 0a 3y,
Ty 06a oconii a3 razoda mazaerr!
Xer OeroHa rapaja a3 maiu cy,
Xox# oH py3 My31 KamTap aem!
I'yprpo xaii pacax canobdaru mep?!
Bbo3po kaii pacag HuxeOu mmaxemn?!
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Shahid's Caravan

Shahid’s caravan left before ours.?*
Believe me, ours will also leave.

Count the eyes, thereis one pair less,

M easure the wisdom, thousands | ess.
Reap dl that enriches your soul

Before death comes to bind your legs.?®
All you have struggled to find,

Y ou must not lose easily.

Profit turns friend into stranger.

Pay him lessto ward off that day.
Nowaolf isasfierceasalion.

The sparrow’ s cry does not reach the hawk.

2 This poem is an elegy for the poet Shahid Balkhi (d. 940), a
friend and contemporary of Radaki who also enjoyed the patronage of
the Samanid Amir, Nasr ibn Ahmad.

2 The breaks indicate fragments missing from the poem.
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Mooapu maii

Monapu maiipo Oukapna 6051 KypOoH,
bagvan ypo rupudty kapa 6a 3UHIOH.
bauyvau ypo a3 y rupudrt HamoHi,

To-11 HakyO# HAXyCTYy 3-Y HaKaIIid YOH.
Uy3 ku HabomIa 1 Xaaoi 1yp Oukapaan
bauvan ky4ak 31 mmpu MoJiapy MHCTOH,
To maxypan mup xadt Max 6a TamMomii
A3 capu ypauOuxumT To OyHH 000H.
OH rax mos/ 3u pyiu TUHY paxu 101
badua 6a 3uHIOHN TaHTY MoJIap KypOOH.
Uyn oucynopit 6a xabe 6aydau ypo,
Xadt mabopy3 xupa MOHATY XalpOH.
bo3 uy os 6a Xytry xon OnomHamI,

Yym 6apopan, OWHOMAM a3 TUITH CY30H.
I'ox 3abap 3ep rapmazn a3 Famy rax 003
3ep 3abap, XaMIyHOH 3H aHIyXH TyIIOH.
3app 6ap oram Ky4o OMXOX# IMOIYI,
Yymiaza, 1eKUH 34 FaM Hayy11a/ YaH]I0H.
Bo3 6a xupnopu ymrype, ku 0yBaji Macr,
Kadxk 6apopan 3u xarmmy poHaJ CyJITOH.
Mapu xapac kadkxolir ok ourupar,
To OumIaBaj THparuiry rapjaaj paxiioH.

Oxup, K-0poM Tupay Hayaxaa HU3
Jap-1m1 kyHax ycTyBOp MapaAu HUTax0oH.
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The mother of wine

Y ou must sacrifice the mother of wine,
Take away and imprison her child.

But you cannot take away her child
Before crushing her and taking her life.
It isnot just to separate

A baby from its mother’ s breast,
Beforeit has suckled for seven months,
From early spring until late fall.?®

Then, in all fairness, itisjust

To imprison the child, kill the mother.
Once securely locked away, the child
Roams, confused for seven days and nights.
When it realizes what has happened,

It will froth. It will moan from heartache,
Sink to the bottom with sadness,

Boil to the surface in sorrow.

To purify gold you must boil it

Infire, but it will not boil from sorrow.
A camel drunk with rage

Foams at the mouth, throws its rider.
The guard will wipe away the froth,
Remove the darkness, revedl its brilliance.
Finally, when it has stopped struggling,
The guard will securethelid.

% Ordibehesht and Aban are the second and eighth months, respectively,
of the Persian calendar.




Uy OuHuImmMHAA TaMmoMy codil rapaan,
I'yHau €kyTu cypx rupaay MapyoH.
Yann a3 § Cypx UyH aKUKU SIMOH,

Yanp a3 y nabn 9yyH HUruHN banaxmos!
B-ap-m Oubyiiit, ryMoH Oapii, Ku TYJIH CypX
byii 6an-y nomy mymky an6ap 60 0oH.
Xam 0a xyM-aHJiap XaMery3opaj 9yHuH
To 6a raxu HaBOaxXOpy HUMaW HAHWCOH.

On rax arap HEMama0 gapant OUryImIoii,
Yammvan xyprreapo OnOuHT TOOOH.

B-ap 6a Oynyp anmapyn OnbwHi, Ty
INaBxapu cypx act 6a xadpdu Mycuu FimpoH.
3ydT maBamg poamMapIy CycT AMIOBAp

I"ap 6uvaman 3-y1o pyitzapa ryJIucToH.
B-oH-k 0a moxit sike Kamax ouxypan 3-yi,
Pany nabunaxm a3 oH ¢apo3y Ha ax30H.
AHnyxu maxcoiapo 6a Tanga paMmoHas,
[loanu mHaBpo 3u Paii 6uépamy YMMOH.
bo Maiiu wyHuH, kK1 conxypaa OyBan 4aHm,
Yoma Oukapaa haposu naH4ax XyJKOH.
Mawtrc 60s11 GMCOoXTa MATHKOHA

A3 rymny a3 écaMHHYy XalpHU1 aJBOH.
Hebmartu ¢upaasc rycrapuia 3u xap ¢y,
CoxTa Kope, KM Kac Haco3a/l YyHOH.
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When completely calmed and clear,

It becomes red like aruby, like coral,

Red like a carnelian from Y emen,

Or a precious ring from Badakhshan.’

If you smell it you would say it isarose
Scented with ambergris, myrobalan and musk.
Inside thejar it will ferment

Until mid-April, early spring.?®

Removethe lid at midnight,

Y ou will see aburning sun.

And when you seeit in aglass, you will say
Moses, son of Amram, holds a gem in hand.

The miser becomes generous, the weak becomes brave.

After one sip, arose garden will bloom on pale cheeks.
And he who drinks a cup with joy

Will feel no pain or sorrow.

Ten-year-old sorrow will be banished to Tanjeh.?
New hope will arrive from Omman and Ray.*
With such wine, so well aged,

Its shirt worn threadbare for fifty years,

We will have afeast fit for kings,

Adorned with mallow, jasmine and roses.

Heaven spreadsits grace in al directions,

Builds something no one can copy:

27 Badakhshan, currently in Tajikistan and Afghanistan, was known for its

rubies.

% Nisan is the first month of the Syrian calendar, corresponding roughly

to April.

2 Tanjeh, aport in current Morocco was considered at the time to be one

of the farthest western inhabited places in the world.

% Ray is a city near current Tehran. Omman is in the south-eastern

Arabian Peninsula
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Yomawu 3appuHy (apiixon HaBOMHH,
[yxpa paéxuHy TaxTX0u (HapoBOH.
bapbaru VcoBy naxaxon ®@yond,

Yanrn Mynakaupy Hoiin YoOyku X000H.
Sk cap mupony barsamit OnHIIacTa,

Sk cad xyppony [lupconnxu J{exxoH.
XycpaB 0ap TaxTH MMEMTroX HUIIACTa
[IToxu MyIyKH 4axoH - aMUpH XypOCOH.
Typk xazopoH 0a moi e cad-anmgap,
Xap sk ayH Moxu Oap 1y xadra mypadiroH.
Xap stk 6ap cap 6acoku MypI HUXO/a,
Pym maitn cypxy 3yndy gabmam paitxoH.
bomagnxanma Oyre 6anes 3u XyOoH
bayvan XoTyHU TypKy 0addan XOKOH.
Uyn-m Ourapaan Habum qan 6a Mo,
[oxn 4axoH MIOAMOHY XyppaMy XaHJIOH.
A3 xadu Typke cHEXUAIIMA Mapupyu
Komar uyH capBy 3ynakoHal 4aBros.
3-0H Maiiu Xymoyi corape OMCHTOHAT,

En xynan pyitn maxpépu CuqucToH.

Xyna 6uxypaj HyITy aBIuEN XaM d1yH

I'yan xap gk, 9y Mail Ournpas moaoH:
[onuu byuabhap Axman nOHu Myxamma,
On Maxu o3ozarony madxapu Ipon!

On Manuku amry opTodu 3aMoHa,

3unaa 0an-y 701y pyIIHOWHN TeXO0H!
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Clothes of golden threads, newly-woven rugs,
Exotic flowers, and seats in plenty;

‘Isa’ s harp, which makes the heart blush,
Madaknir’s lute, Chabak-e Janan’s fife.3!

Seated in rows are the Amirs, Bal‘ami,

The nobles, and respected elders.®

Up front, on his throne sits the king,

Lord of al kings, Amir of Khorasan.

A thousand Turks stand ready to serve,

Each, a dazzling two-week maoon.

Each wears a scented wreath,

Has cheeks of rosy wine, and hair in braids.

The cup bearer isfairer than the fair,

Child of a Turkish beauty and the Khagan.*

The wineis happily passed around,

The king of the world is content, he laughs,
Taking wine from adark-haired, angel-faced Turk,
With the body of acypress, and hair in waves.
Heraises aglass of wine,

Salutes the king of Sistan.

He drinks and cheers, as do hisfriends.

All are happy with wine in hand.

They drink to the health of Ahmad ibn Mohammad,
The greatest of free men, the pride of Iran,
Thelord of fairness, the sun of histimes

Through whom justice thrives and brightens the world.

31 Apparently, ‘Isa, Madaknir and Chabak-e Janan were court musicians.
Thereis no mention of their namesin any of the histories.

%2 |t is unclear whether “Saleh” is a name or is used as “righteous’ or
“noble.” Abolfazl Mohammed ibn Abdollah Bal‘ami (d. 937) was the
vizier (minister) to the Samanid Amirs Ismail ibn Ahmad, Ahmad ibn
Ismail and Nasr ibn Ahmad.

3 Khagan is the Turkik title for “ruler” or “leader” (used by the Chinese
and Mongols).
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On k1 HaOy 1 a3 Haxkoau Onam 4yyH ¥,

Hwus naboman, arap Haryiiia Oyxros!
Xyyuaru AKTOXyHOBY COSIM YSCT,

Tobaru ¥ xapaa Boyud ot OypKoH.
XaJlK 31 XOKy 31 00y oTamry 60aaH

B-un manuk a3 oprobu raBxapu CocoH.
®app 6an-y T MyJIKU THPaBY TOPH,

AnH 6a1-§ raiT HU3 TeTHH BalpOH.

Iap Ty dacexit, xama MaHOKHOH § T'YH,
B-ap Ty nabupin, xama Magiouxu y xoH!
B-ap Ty xakuMuio poxu XUKMat 4yui,
Cupatn § rupy xy0 Ma3xadu y J0H.

OH ku 6an-y OuHrapit 6a XuKmar, ryum:

- Unax Cykpoty xam @anorynu FOnon!
B-ap Ty daxexuto cyiiu miapb rapoiii,
odubit nnak-ty byxanudasy Cyhén!
I"ap Oukymosia 3ydon 0a mimy 6a XUKMarT,
'y kyn nHak 6a nnmy xukmatu Jlykmon!
Mapau anabpo xupan Gpa3osay XuKMmar,
Mapau xupaapo agad ¢azosgy UMoH!
B-ap 1y Ouxoxi dhapumrae, ku OnOWHM,
Wnax ysct omkopo PuzBoH!

Xy0 HUTax KyH 0an-oH arodary oH pyii,
To xu 6ubuH# Oap wH KU TyPpTam, OypxoH!
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There has been no man like him, and will never be
(If you don't accuse me of boasting).

Heis proof of God. Heis God' s shadow.

«Submit to him,» says the Koran.

Man is made of earth, water, fire and wind.
Thisking is from the sun of the line of Sasan.*
This dark land has found glory through him.

This wrecked world has become Eden through him.
If you have away with words, speak of his grace.
If you write well, write only his praise.

If you are a philosopher and seek his path,

Then know his nature, learn his creed.

When it comes to wisdom, you will say

Before you stand the Greeks. Plato and Socrates.

If you profess to be a man of God,

Before you stand Shaf*i, Abu Hanifeh and Sofyan.®
If hetalks of science or philosophy,

Listen to the wisdom of Logman.*

A literate man gains knowledge and wisdom.

A wise man will gain manners and faith.

If you are looking for an angel,

Before you stands Rezvan, that is clear.®

Look closely at his soft, beautiful face,

Y ou will see the proof of what | say.

% Sasan is the grandfather of Ardeshir Babakan, founder of the Sasanian
dynasty in the third century.

% Fagih is a religious authority who is versed in Islamic jurisprudence.
Shariais Isamic law. Mohammed ibn Idris, known as Imam Shaf‘i (767-
820) was a theologian and a founder of the Shaf*iyah sect. Abu Hanifeh
No'man ibn Sabet (696-767) was the founder of the Hanafi school of
Islam. Sofyan ibn Sa'id Suri (713-778) was a theologian.

36 |_ogman is a man known for his wisdom and piety. His name appears
several timesin the Koran.

7 Rezvan is heaven’ s door keeper.
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ITokuu axnoku yBy NOKHAXKOM,

Bo HusATH HEKy 00 MaKOpUMY XCOH.

B-ap cyxanu y pacan 0a rymmu Ty siK pox,
Capp maBan Map Typo Hyxycatu KaiiBoH.
B-ap-11 6a cagp-angapyH Humacra OuOuH,
Xyppam Ourpi, ku 3uaga ramt CynaidiMoH.
Comu caBope, Ku TO CUTOpa OUTO0a,

AcO HaOuHag uyyH y caBop Oa Mai10H.

Bo3 6a py3u Habapay KHHY XaMHUsIT,

[ap-m1 6uOuniA MUEHN MuUFdapy xadToH,
Xop HAMOSII-T KaHAAIWI 0a-0H TOX
B-apum OyBax macty mieprairtaBy FyppoH.
B-ap-m 6uanain Cudannép raxu pasm,
[emn cuHOHAII YaXOH JaBHIHUIO Jap30H.
lapum Oa xaHrOMH XHIIM KyXU TaHU yid
Kyxu Cuém act, ku kac HaOWHaI YyHOOH.
JymiMan ap axznaxoct, ey CHHOHALI
lapnax 4yH MyM MEIIU OTALIH CY30H.
B-ap 6a nabapa osinam cutopau baxpom,
Tymran mwammepu y masan 6a rapasMoH.
bo3 6an-oH rax, ku Maii 6a mact ourupan,
AGpu 6axopit uyH § HaOopaa OOpOH.
AGpu 6axop#t 9y3 o0u THpa Habopar,

V xama ne6o 6a Taxty 3app 6a aHOOH.

bo ny xaddu y 3u 6ac ato, ku bubaxmar,
Xop HaMoA[ XaIucy Kuccau TyQoH.
Jlouapam, a3 qydy a3 caxoBaTu ysCT

Hapx rupudra magexy coOMuT ap30H.
[ownp 3@ ¥ paBan dhakupy TyXHIACT,

bo 3apu 6ucép 603rapmgamy XyMiIoH.
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Heiskind-hearted. He isreal.

Heisnoble and forgiving.

If hiswords fall upon your ears,

It will reverse the bad luck of Saturn.

If you see him sitting on his throne,

Y ou will say Solomon has cometo life.
Herides like Sam, and while stars till shine,
No horse shall see arider like him.*®

On the day of bettle, of hate, of bravery,
When you see him clad in helmet and armor,
He will make an elephant seem small,

Even onethat is roaring and drunk.

During battle, even Esfandiyar

trembles and runs from his spear.*

At times of peace, his mountain of a body
Is Mount Siyam; nobody sees him move.*
Facing his spear, even adragon

Méltslike wax, asif facing fire.

Even Marsif he comesto his battle,

Will become ameal for his sword.

Then again, when he takes the wine in hand,
No spring cloud could rain like him.

Spring clouds only shower dark rain,
Herains parcels of silk and sacks of gold.
He gives and gives, with both hands,
Making the storm seem mundane.
Itissurely hisgrace

That gives value to praise.

% Sam was the father of Zal and the ancestor of Rostam, the mythical

Persian hero. Sam is known for being an expert rider.
% Esfandiyar is amythical Persian hero.
40 Mount Siyam isin Transoxiana.
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Mapau cyxaHpo a3 § HaBoXTaHy OUpp,
Mapau anabpo a3 y Bazudau IeBOH.
Bo3 6a xanromu 101y aju1 6apu Xajk
Hecr 6a retit uyH y HaOMITy MyCYyJIMOH.
Hon 6uéban 3apu¢ xamuy KaBii 3-yi,
Yap HaOuH# Oa HAa3aM §BY Ha yJIBOH.
Hebmatu § rycrapuna 6ap xama reri,
On 4u Kac a3 HebMaTall HAOMHNA YPEH.
Bacrau rerin a3 § 6uéban poxar,
Xacrau reTit a3 y 6uéba 1apMoH.

Bo pacanu adBu o MmyOopak Xycpas
Xajkau TaHT acT, Xap-4 JamTy Oué0oH.
[1y3um oumupany ryHox Ondaxima,
XarmmM HapoHas, 0a adB kymamy FyQpoH.
On manukn Humpy3y xycpasu nupys
JaBnatu y 103y qylniMaH OXyH HOJIOH.
Awmp ubH-yn-Jlaiic 3una ramr 6a1-y 603
bo xumamu xemry oH 3aMoHau 3110H!
Pycrampo HoM arapum caxT Oy3ypr acr,
3unga 6an-ysact Homu Pycramu [lacton.
Pynakué, 6apHaBapn Magxu xama Xajk,
MuaxaTu § Ty10 MyXpH J1aBjat OHCTOH!
B-apun O6ukymii, 6a yaxau xemr Ouryii
B-apum xyHit Te3 ¢paxmu xemr 6a CyXoH,
B-apum nycan Tobmpa dapumra qopi,
Hwuz mapit 603y Xap-4 YWHHHIO MANTOH,
'yt Hamowit cazo-mi, xe3y (gapos op
OHn-x Oourydrit, IyHOH-K 001 HATBOH.
WHak Maaxe YyHOHKH TOKAaTH MaH OyJ,
Jlad3 xama xyOy xam 6a MabH# OCOH.
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The poet, poor and empty-handed,

Goes to him and returns with much gold.

He caresses the poet with praise.

A learned man gets hired at court.

Asfor fairness and justice,

Thereis no one like him, so honest and fair.
Both weak and strong get justice from him.
He displays no tyranny or hatred.

His grace is spread all over the world,

From which no oneis deprived.

Those troubled by the world find comfort in him.
The heart-broken find aremedy in him.

The mercy of this glorious king,

Like arope, binds all deserts and fields.

He accepts remorse, pardons sin,

Will not anger, and strives to forgive.
Heislord of Sistan, avictorious king.
Hisisthetiger'sluck, hisfoe, a moaning deer.
Amr Laysisrebornin him,

With his entourage and times.**

The name of Rostam is grand, but

Rostam, son of Dastan lives because of him.*
O Radaki, put aside praise of all others.

Praise him and receive prosperity’s seal.

No matter how hard you try

Or sharpen your wit on afile,

Y ou cannot write poems worthy of him. Go, bring
What you have, however inadequate.
Hereisaeulogy, it'sthe best | could do.

It has good words and is easily understood.

41 Amr Lays is the second Saffarid king (887-900).
42 Rostam is perhapse the most famous mythical Persian hero.
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Yy3 6a cazoBopu Mup ry(dT HaJOHAM
B-apun Yapupam 6a mwespy ToitnBy Xaccon!
Mapnxu amupe, Ki Majx 3-yCT 4axoHpo,
3uHaT XaM 3-y10 dappy Hy3XaTy COMOH.
CaxT muKyxam, K1 aq3u MaH OMHaMOsI T
B-apun Capubam abo dacoxaru Cax0oH.
Bypna uynuH Mazaxy ap3a Kap/ 3aMOHE
B-apuu OyBaj unpa 6ap MagouXu ILIOXOH.
Manxu xama XaJKpo KapoHa a1 acT,
Muaxatu ypo KapoHa HEKO Ha IOEH.

Hecrt murudi, ku Pynaxi 6a ayHUH 40
Xwupa maBajz 6€ 3aBOHY MOHAJ[ XalpOH.
B-ap na mapo byymap aunoBap kapai
B-on rax gactypuu rysunan AnHOH,
3axpa Ky4o Oyname 6a Majxu amupe,
K-a3 maitn § oapun rerin SA3non?!
B-ap-m 3apuduto 6e0ynum HaOy i
B-on-k HaOy a3 amupu Marpuk hapmoH,
Xyn 6unaBui 0a COHM MaliKu MypaTTad
XuamaTu ypo rupudra yoma 6a 1aHI0H.
Mapnx pacyn act, y3pu MaH OupacoHas,
To OummHOCax AypycT MUPH CyXaHIIOH.
VY3pu paxii 3ab(y HOTAaBOHHUIO THPH,

K-y 6a Tanu xem a3 uH HaéMaa MEXMOH.
Jasmati mupam xamera 601 6ap ad3yH,
Jasmatu apnon y xamema 0a HyKcoH!
Cap-m1 pacuma 6a Mmox-6ap Oa OanaHmw,
B-onn myboait 6a 3epu MOX# MTHUHXOH!
Tampar ToOaHmaTap 31 TaIbaTu Xypliea,
Hepwmar nosanaTap 3u Yynuto Caxion!
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But | don’'t know words that befit the Amir,
Although my poemsrival Jarir's, Ta'i’s and Hassan's.*®
Praise the Amir. May the whole world praise him.
Beauty, virtue and order spring from him.

| complain because my poems reveal my weakness
Although | have the gift like Sari and Sahban.*

At thistime, | present his eulogy,

I, who am expert at praising kings.

Thereisalimit to praising all men

But praising him has no limit, no end.

It isno surprise that at atime like this,

Radaki becomes lifeless and confused.

Had Bu ‘ Omar not given me the courage,

Had Minister Adnan not allowed me,*

How could | find the nerve to praise the Amir,

For whose sake God has created the world?

If 1 were not weak and helpless. If |

Didn’t have orders from the Amir of the East,

I myself would run like a page

To his presence, with the poem in my teeth.

This poem will apologize for me.

The word-wise Amir will redlize:

Your servant’s excuse is frailty and old age.
That’swhy yours truly has not come as your guest.
May the glory of my Amir always soar,

That of hisenemies alwaysfall.

May his head reach as high as the moon,

His enemies, buried under the fish.

May his face be more brilliant than the sun,

His grace more lasting than Mount Judy and Sahlan.*®

43 Jarir ibn “Attieh (d. 727), Abu Tammam Ta'i (d. 727), and Hassan ibn
Sabet Ansari (d. 670) were famous Arab poets.

% Sari Alghavani (d. 814) was an Arab poet. Sahban Va‘'el (d. 670) was
an Arab orator.

4 Bu ‘Omar and Adnan were among the notables in the Samanid court,
possibly nobles or ministers.

4 Judy is Mount Ararat in Turkey, where Noah's Arc is supposed to have
landed. Sahlan isamountain in Arabia
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Jep 3uén on Oy3ypreop XyaoBaH,

Yonu rupomin 0a qoHaI aHap naiBaH.
Jonm 6ap qonm § Ommap3am, 3epo-K
Mogapu o301aroH Kam opaz dap3anm.

A3 ManMKOH Kac 4y ¥ HaOy yaBoHE

Pony cyxannony niepmapy XupaaMan.
Kac nammnocan xame, K Ky ¥ YyH,
XaJK HaJIOHA] XaMe, KF OaxXIUINY § YaH/I.
Hacty 3a00H 3appy ayp' mapokaHas ypo,
Howm 6a retit Ha a3 ra3zo¢ mapokanzm.

Jap aumu Mo 1moxu MexpOoH# OUHILIOCT,
Jlnn mHa 6a 6037 3u MeXpH XocTa OapKaH]I.
XaMay MyaMMOcCT (haxpy XUMMATH § mapx,
Xamuy Abacroct (hazny cupatu y 3aH.
lapum OMKyIIaH IIOUPOHU 3aMOHa,
Manx kacepo Kace Harysii MOHaH/,.
Cupatu § TyXMHU KUIITY HEBMATH § 00,
XoTHpHu MaJIIOXH § 3aMHHHA OapyMaH.
Cuparn § Oy Baxitnoma 6a Kucpo,
Uynku 06a ofuH-1II MaHgHOMA OUEKaH].
CupaTi OH 10X NaHJHOMAau aciucT,

3-0H KM XaMe py3rop THpaJ a3 y maH/I.
Xap ki1 cap a3 maHau maxpep Oumedna,
[loitn Tapabpo 6a gomu rypm aapadras.
Kucr 6a rern xamupmosiz uaoop,

OH xu 6a uKOoIM § Haboma Xypcany?
Xap Kit Haxoxax XaMe KyIIOUIIN KOparl,
['y, 6umraBy mactu py3rop dypy 6aHm.
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May the Amir livelong

May helivelong, our glorious lord.

May my precious life be added to his.

| alwaysworry about hislife, since

The mother of the free bears few like him.

Of al kings there has never been ayouth like him,
Forgiving, literate, brave and wise.

Can anyone know how much he tries?

Can anyone know how generous heis?

With hand and tongue he spreads gold and pearls.
Not in vain, has his name spread through the world.
He planted the branch of kindnessin our hearts.
It's no joke that he has turned his back on wealth.
It's a puzzle, describing his grace and will:

He isthe Avestain wisdom, the Zand in essence.*’
No matter how much the poetstry,

They cannot praise him the way they should.

His essence is the seed, his grace is water.

The poet’stalent is his fertile ground.

His essence is the Vahi-nameh to Kasra.®

His ways have filled the Pand-nameh with guidance.
The essence of thisking isthe real Pand-nameh,
So that fortune itself can take counsel from him.
Whoever turns his back on the king's advice

Sets the foot of happinessinto sorrow’ s trap.

Who in thisworld is the raw dough of defeat?
Anyone who is not pleased at his prosperity.

To anyone who does not wish splendor for him,
Say: You just try to tie fortune' s hands.

49

4" The Avesta, written in Avestan (an ancient Eastern Iranian language) is
the sacred writings of Zoroastrianism and the chief source for the
teachings of Zoroaster. The Zand is the interpretation of the Avesta.

48 Vahi-nameh is a “Letter (book/document) of Revelation.” Kasra is the
title of Khosrow Anushirvan (531-579), the twenty-first Sasanian king.
The prophet Mohammad was born during hisreign.

4 Pand-nameh is the “Letter of Guidance.” There is a Pand-nameh
attributed to Anushirvan, a copy of which isin the British Museum.




DU Manak, a3 X0JIi AyCTOH-III XaMEHO3,
Dii (anak, a3 X0 yIIMaHOH-1II XaMexaH 1!

Oxupu mebp OH KyHaM, KU aBBaj rydram:

Jep 3uén on Oy3ypreop XymoBauu!
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Dear angels, be proud of the glory of hisfriends.

Dear heavens, laugh at the misery of hisfoes.

At the poem’s end, back to what | said at first:

May he live long, our glorious lord.




Xame OWKYIITH, TO Aap aJy HAMOH/I IITy40b, § 50
Xame Ouo/#, TO 1ap BUIO HAaMOH/ (aKup.

Baco xaco, xu 6apa-cty apaxira 6ap xoHar, (RO

baco, xaco, ku yaBuH HOH XaMeHaEbas cep.

My0omapar KyHy XOMyIIl MaOOoIIl YaHIUHO! piszels

Arap-T 6aipa paconaj xame 0a 6aapu MmyHup!
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Generosity
Y ou killed many, broke the enemy’s courage.
Y ou gave so much, there isn’t one beggar left.
Many have lamb and sweets on their table,

Others, not enough bread to ease their hunger.

Take action. Don't sit idle for too long,

Even though your sacks of gold reach the moon.




5%

byiin Uyiin Mynuén osn xame,

Enu épu Mexpy6oH o511 XaMme.

Perun OmyBy nypyuitaii poxu §
3epu oM HapHUEH 05 XaMe.
O06u YaiixyH a3 HUIIOTHU pyin AyCT
XUHTY MOPO TO MUEH 05[] XaMe.
Dii byxopo, mop 6oy nep 3,
Mup 3#1 Ty LIOAMOH 05[] XaMe.
Mup mox acty byxopo ocmoH,
Mox cyiiu OCMOH 05111 XaMe.
Mup caps acty byxopo 6ycToH,
Capsg cyiiu 0YCTOH 0s1]] XaMe.
Odapuny Manx cyn osx xame,

T'ap 6a rangy-ammap 3uéH osIT Xame.
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Juye-Muliyan scent drifts my way,

As do memories of akind friend.*®

The Amuy is hard to cross, but its stones
Feel silken soft beneath our feet.*

Thrilled to see afriend, the Jayhun’s waves
Leap halfway up our horses' flanks.

O Bukhara, be happy, live long:

The cheerful Amir is returning to you.

The Amir is the moon, Bukhara, the sky.

The moon is returning to the sky.

The Amir isacypress, Bukhara, the garden.

The cypressis returning to the garden.

%0 Juye-Muliyan was a very lovely estate on the outskirts of Bukhara.
51 Amuy (Amu Darya) and Jayhun are the Persian and Arabic names,
respectively, of the river Oxusin Central Asia. Traveling from Herat to

Bukhara, one would have to cross the Oxus.
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3aMoHa acity Ty poiius, 6a poiiu xemar To3,
3aMoHa T'yI0 Ty 4aBroH, Oapou xemat 003...
Arapuu YaHTHaBO3OH JaTu(AacT OyBaH,

dunou mactu KajgaM 001 JaCTH YaHTHABO3!

Ty, ku yaBpy Oaxmiii 6a Ty THpuT HUTIEO,

UyHoHKH 1oy caxoBaT 0a Ty THpudT hapos.




Lifeisahorse, you are the trainer, your choice to gallop.

Lifeisaball, you are the mallet, your choice to play.

Although the harp player has delicate hands,
May they be sacrificed to the hand that holds the pen.

There is|ess oppression, less jeal ousy because of you.

There is more justice, more generosity because of you.
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Thereis no drunkenness but that of love.

Loveis enough misery, even for you.

If thoughts of war run through your enemy’ s heart,
Fear of your blade will cut him, limb from limb.
Your justice lets hawk and finch share the sky.

By your will night and day embrace.

From now on be happy, the winds of death

Will uproot the trees of malicious lives.

While atrace of thisworld still remains,

While the wheels of this grand universe turn,

Joy to your well-wishers, may they feast in bliss.

May those jealous of your glory moan from grief.
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May the world please our lord. May helive long.
May no accidents befall him.

May God make this proverb come true for him:;
If one door is closed, athousand will open.

The lord of the heavens has built the world like this;

Joyous one moment, grieving the next.




I'ap mMaH uH nyctuu Ty 6ubapam To 1adu ryp,
buzanam Habpa, BanekuH 34 Ty OMHAM XyHapo.
Acapu Mup Haxoxam, Ku OuMoHaJl 0a 9axoH,

Mup xoxam, ku OnMoHas 6a JaxoH-aap acapo...

Xap kupo padt xameoos1, padra nurymapi,

Xap Kupo MypJ xamebos1, Mypa nrymapo!




If | take your friendship with me to the grave,

Screaming your praise, | will till find virtuesin you.

| don’'t want the Amir’s legacy to remain.
I want the Amir himself to remain, as legacy.
He who has gone, you must consider him gone.

He who has died, you must consider him dead.




Mapo oucymy Gypy pexT, Xxap 4it JaHI0H Oy,
Habyn nanmoH, jio 6ai yaporu ToO00H Oy
Carrenry cum3ana Oyay oyppy Map4oH Oy,
Curopan caxapit Oyay KarpabopoH Oy,

SIke HaMOHA KyHYH 3-OH, Xama Oucymy OHpexT,
Uit Haxc Oya? - XamMoHO, ki Haxcu KaiiBoH Oy 1.
Ha naxcu KaiiBon Oyy Ha py3ropu aapo3,

Uit 6yn? - Man-t 6urysam: - Kazon S13goH Oya.
YaxoH xamelia 4y yalMecT TUp/y TapJIoH acT,
Xawmera, To OyBaJ OWUH-II, TUPATrapIoH Oy 1.
XaMmoH, K1 JapMOH Oomaz, 6a oHH gap maBas
Ba 603 mapa xaMoH, kK-a3 HaxXycT JapMOH OyI.
Kyxan kyHanx 6a 3aMOHE XaMOH, Ky40 HaB Oy
Ba HaB kyHaj 0a 3aMOHE XaMOH, KU XYJIKOH Oy/I.
Baco mmkacra 6ué€6oH, ku 00Fu Xyppam Oyt

Ba 6orm xyppam ramrT, oH Ky4qo 0ué60oH OyI.
XamMe 4il TOHH, 3 MOXpYIU MYIIKHHMYH,

Ku xonm 6anpma a3 wH mern 6ap 4it comMmoH Oya?!
ba 3yndu yaBron Ho3uII XaMeKyHid Ty 0aa-y,
Hanupnii on rax ypo, xu 3ynduasron oya?!

Ly on 3amMoHa, K1 pysi 6a conu aedo Oy,
lyn oH 3amMoHa, KU Myt 0a cOHM KaTpoH Oyl

UyHOH KH XyOHH MEXMOHY AyCT Oy a3u3,

bumry, xu 603 HaéMmas, a3u3 MEXMOH OyI.
Baco nurop, ku xalipon Oyai 6aa-y-gap yamm,
ba pyitn §-map gammam xamerra XaipoH Oy.
yn oH 3aMoHa, K § o Oyy Xyppam Oy,
Humoru y 6a ¢by3yn Oyay Fam 6a HyKCOH Oy/I.
Xamexapumy xamecaxT OenryMop aupam,

ba maxp xap kit K€ TYpKH HOPIHCTOH Oy 1.
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My teeth are al worn down and falling out.
They weren’t just teeth, they were as bright light,
Rows of white silver, cora and pearl,

Bright as raindrops or morning star against night.
They have all worn down, each in itsturn.

Such bad luck! The bad luck known as Saturn’s.
Weas it Saturn or the long years? | will

Tell you what: It was surely divine will.

The world' s like an eye, round and rolling,

Ruled by an axiom, the cycles revolving.

It'sthe cure that alleviates our pain, or

The pain yet again supplanting the cure.

It makes old what was new, rejuvenates

What' s been worn down with the years and with age.

Many lush gardens are dry deserts now,

And lush gardens grow where desert once sprawled.
My dark-haired beauty, you can’t possibly know,
What shape | was in along time ago!

Y ou can stroke your lover with your curls,

But never saw him with curls of his own.

The days are past when his skin was silken-soft.
The days are past when his hair was raven-dark.
Beauty and charm were once his darling guests,
Guests who will not come back, nontheless.
There were many beauties who bewildered all,
And their beauty always bewildered my eyes.
Gone are the days when he was happy,

When joy was plentiful and sorrow was dight.
When he found Turks with pomegranate breasts,
He appraised and counted out the dirhems.
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baco xanm3aku HeKy, Ki Maii momrt 0aa-y,

ba ma0 3uépatu y Ha3u yymiia MMHXOH Oy,
ba py3 uynku Haépuct 1y 6a TumaHu y,
Huxebu xouan § Oyay OumMu 3uHI0H OyI.
Habuau paBmany nunopu xyOy pyiiu natug
Arap TapoH Oy, 37 MaH Xamella ap30H OyI.
Junam xu3oHau myprany Oyly TaHY CyXaH,
Humonn HoMan MO MyXpy 1I€bp YHBOH OyII.
Xamera oy HaJOHUCTaMe, KU FaM 9it OyBaj,
Junam Humoty tapadbpo ¢apox MaioH Oy 1.
baco gwito, ki 6a conn Xapup Kapaa 6a mebp,
A3 oH curiac, ki 0a KUPJIOPU CaHTy CaHJIOH OyI.
Xamerira gammam 3i 3yiiakoHu 400yK Oy,
Xamerra ryuiam 3i MaplyMu CyXaHIoH OyI.

Aén Ha, 3any (hap3aH] Ha, MabyHAT Ha,

A3 uH XaMa TaHam ocyza Oyay OCOH OYI.

Ty Pynakupo, 311 MoXpy, XaMeOHH1,

ban-on 3aMoHa HaaW A, KM HHYYHUHOH OY[1?
Ban-on 3aMmoHa HajguI#A, KM 37 yamaH paTi
Cypynryés, ryiii, xa3opaacToH Oy/.

[lyx on 3aMoHa, KU § YHCH poaMapI0H Oy,
lyn oH 3aMOHa, KU § TMIENIKOPH MUPOH Oy 1.
Xawmerlra mebpyu Bapo 3# MYyJIyK JI€BOH acrT,
Xamerra mespy Bapo 3i MyITyK JI€BOH Oy 1.
lyn oH 3aMOHa, KU IEbpall XaMa YaXxoH OMHBAIIT,
Illyn oH 3aMoHa, KU § moupu XypoCcoH OyI.
Kyuo 6a retit 6yma-cT HOMBap JEXKOH,
Mapo 6a xoHau § cuM Oy Iy XyMIJIOH OyI.
Kupo 0y3ypruro HebMaT 31 HHY OH Oy,
Bapo 0y3ypruto nepmar 3u O ComoH Oy1.
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Many alovely slave girl sought him out

And came to him by night, hidden from all,
Who dared not come to him by light of day,
For fear of their masters and fear of jail.
Costly was the wine and each lovely face,

But they were always inexpensive for me,

For my heart was atreasury of riches,

Of words we call Love and Poetry.

| was happy, my soul was a meadow

Filled with joy, never having known sorrow.
My songs served to soften many a soul

That before was hard and heavy as stone.

My eyes watched for sweet, delicate curls,

My ears listened to the words of the wise.

No wife, no child, and no expenses,

| was weighed down by none of these burdens.
My sweset, you' ve seen only Radaki of late,
You never saw him in his greater state,

Never saw him when he used to tell tales

And sang songs that rivaled the nightingales'.
He' s no longer the friend of nobles. The days
Are past when he was favored by princes.

At the king's court, his volumes of verse
Were held in high esteem, when he held sway.
Gone are the days when everyone knew his lines
And he was the poet of Khorasan.

When the noble dehgan® was still of thisworld,
| received much gifts and silver at his house.
However came honor and riches for some,

For him they came from the house of Saman:>

58 A prominent landowner.

0 S S i A

P00 e e e e e s e A s i e

S

S

B S



Bunon mupu XypocoH-111 unil Xa3op Aupam,
Hap ¥ dy3ynun sikmmangu Mupu MokoH OyI.
3u aBiMEN MapoKaHaa HU3 XaIT Xa30p

ba man pacup 6an-oH BakT, X011 Xy0 oH Oy!
Uy mMup oz cyxaH, 1O J0JM MapIHX Xl
3u aBnuém 4yHOH, K-a3 aMup (hapMoH OyI.

KyHyH 3aMoHa aurap ramTy MaH AWTap ramTam,

Aco Ou€p, K1 BaKTH acoBY aHOOH Oy!
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BRI
% The house of Saman refers to the Samanids who ruled Khorasan in the
10th century.
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Forty thousand from the Amir of Khorasan,

Another five from the Amir of Makan.>

And from his retinue eight thousand for me.

Life was good then. Those were the days.

When my words fell on the Amir’s ears,

He gave generoudly, as did the others.

But times have changed, so have . Bring me my staff.

It'stime for the cane and the beggar’ s purse.

55 Amir of Makan refers to Makan-e Kaki (d. 945) who ruled part of
Tabarestan.




baco, ku MacT gap uH XoHa OyJaMy IIOJIOH,
YyHOH-K YOXH MaH a3yH Oy a3 aMUpy MYJIYyK.

Kynyn xamMoHamMy XOHa XaMOHY IIaxp XaMoOH,

Mapo Haryi, K-a3 4il IryaacT oA cyk!
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| was always intoxicated in this house.
Like the Amir and nables, my place was secure.

Now, | am the same, the house and town are the same.

Then tell me, how has happiness turned to sorrow?
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All isasit is supposed to be:

There is happiness now, be happy.
Why are you sad? Why do you worry?
Destiny does what it must for you.
Theviziers wayswon't work for you,
Fate will decide what is best for you.

Life'swheel won't create another like you.

Y our mother won't bear another like you.

God will never close a door on you,

Before opening a hundred better doors.




Paduxo, gany ryiii: - Ky aumorar?!

Bunarpesan kac a3 rapm odpyuia.
Mapo nmp¥3 TaBOa Cyn gopan

UyHOH 4yH JapAMaHAOHPO IIaHyIIa.
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Dear friend, when will you stop saying «where is happiness?»

No one will deprive himsdlf of warm halva.>®

Today, it isuseful for me to repent,

Just asit is useful for asick man to sneeze.®’

% Halvais atraditional Middle Eastern dessert.
57 |t was believed that sneezing helped in the recovery of asick person.




WH gaxoH oK X00KUpIop acr,

OH muHOCa, K JWI-TIT OeIop acT.

Hekun y 6a yoiiroxu 0ax ac,

[onuu § 6a yoiin TeMOp acr.

Y guinuHn 0aa-uH 4axoH XaMBOD,
Ku xama xopu y Ha xamBop act?!
Jonumm § Ha XyOy yexpa-11 xyo0,
3ULITKUPAOPY XyOIUIO0p acT.
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Thisworld acts completely like a dream,
He whose heart is open will redlizeit.
Its kindness replaces cruelty.

Its happiness replaces sorrow.

Why are you so content with thisworld,

When everything is not in order?

It has a nice face but has bad habits.
It has charm but has bad manners.
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Life, beit short or long,
Doesis not end in death?

This cord must pass through

Thering despiteits length.

Y ou can choose labor and hardship.

Y ou can choose comfort and safety.

Y ou can take little from this world

Or take al from Taraz to Ray.

Y our whole being is adream,

But dreams are not real.

When death comes, everyone' s the same,
You can't tell one from the other.

If only beauties can be coquettish,

Then no one can be coquettish but you.
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MexXTapoHU YaXxoH Xama MypJIaHi,
Maprpo cap xama Gypy KapJas.
3epu XOK aHJ[apyH IIyIaH]l OHOH,
Ku xama kyurkxo 6apoBapaam.

A3 Xa30pOH Xa30p HEbMaTy HO3

Ha 6a oxup 6a qy3 kadan Oypaanm?!

Byn a3 HevMmar, OH 4M MyMIKIAH]T

B-oH un nomanay oH 4Mpo XypAaH.
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The great men of thisworld have all died.
They have al bowed their heads to death.
Even those who built palaces

Now lie covered with earth.

From the thousands and thousands of comforts
Were they left with anything but a shroud?

From their blessings they enjoyed what they wore,

What they ate and what they gave away.
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| didn’t have the chance to apologize

For it al, but he pardoned me anyway.

| worship God. He is my creator.

My tongue did not rest from praising his servants.
Life'swheel isall trickery and bondage:

Poison mixed with nectar, gold-plated zinc.
Many, many new violets have blossomed,

Like aflame, bruised, when it touches sulfur.

Bring out the sun, pour it, drink fromiit.

It passes the lips and shines through the cheeks.




3amoHe OapK mypxaHja, 3aMOHE pab] ITypHOIIa
UyHOH 4uyH MoJap a3 CyTru apycu ce3aaxcodia.

Ba ramrra 3-un mapanau cad3 moxu 0eau OyHCoa

YyHOH YyH amIkyd Max4ypoH HHIIACTA ¥kKoJja Oap Joia.




At times lightning laughs, at times thunder moans
Like a mother who mourns a thirteen-year-old bride.

Leaves on the old willow have turned to green silk.

Dew sitson the tulip, like tears shed by parted lovers.
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At dawn, the song of a moaning zr

Soothes my ears more than prayer.>®

No wonder, the wail of the zir
Luresthe prey out of thefield.

It always pierces the heart
Although it has no arrows.

At timesit weeps, at timesit wails,

From morning till night, and again till dawn.

It speaks but it has no tongue.

It recites the story of lovers.

At times, it can sober up a mad man.

At times, it can put a sober man in chains.

%8 Zir is a high-pitched note. It is also the name of an ancient musical
instrument. Takbir, part of the Mudim “cal to prayer,”

proclamation of faith: Allaho-Akbar (“God is great”).
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Thiswind that blows my way from Bukhara
Smells of roses and musk, a jasmine breeze.

Any man or woman caressed by thiswind Says:

maybe this wind blows from Khotan.>®

No, no. Such luscious wind could not blow from K hotan.
Thiswind blows from the bosom of my love.

Each night | ook to Y emen until you appear

Because you are Canopus rising from Y emen.®°

My dear, | try to hide your name from people,

Keep it from falling in the public mouth.

Want to or not, with whomever | speak,

When | speak, it’s your name that comes to mouth.

% Khotan, a city in Central Asia (currently in Chinese Turkistan) was
famous for its musk.

80 Canopus, a star in the constellation Caring, is brightest when it appears
from the direction of Y emen, which is south-west in the Bukharan sky.
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Pyii 6a Mexpo0b HUXOaH Yl Cya?

Jun 6a byxopoBy Oytonu Tapos.

J3aau MO BacBacau OIIUKHA

A3 Ty masupaj, Harma3zupaa Hamo3!




What useis facing the house of God, when the heart
Faces Bukhara and the beauties of Taraz?

God will accept your devotion to love,

But he will not accept your prayers.
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Dear heart, why are you so selfish?

Why do you love the enemy in vain?
Why do you seek faith from the unfaithful ?
Why do you strike iron that is cold?

And you, whose cheeks are like the lily,
Thelily isjealous of your beauty.

Go down this dead-end street just once,
You'll light afire under its residents.

My heart isagrain, your love, a mountain.
Why crush the grain under the mountain?
Forgive me dear boy, forgive me.

Don't needlesdly kill alover like me.
Come now, take alook at Rudaki,

If you want to see a lifeless body walk.
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['ynu cagbapry mymiky anbapy ceoO,

Ecamunu caneny Mypau 6azed.

Wu xama sikcapa TaMOM Iy 1a-CT

Haznu Ty, o#i OyTtn mymykdupeo.

[[Tabu yuImok-t JTaiaaTyiKaap act
UyH Ty OepyH KyHH pyX a3 unioeo.
ba xuyo0 aHmapyH 1maBaj XypIie/,
I'ap Ty Oapnop# a3 ay Jiona Xxu4eO.
B-on 3anaxnon 6a ced MOHAT POCT,

Arap a3 MymIk xoJ1 gopan ceo.
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A hundred-petaled rose, musk, ambergris,
Apples, white jasmine and fragrant |eaves,
It contains all of these, your beauty,

O Beauty, who captivate kings.

Your lover’ s night is the Divine Night,*

When the veil is removed from your face.
The sun hidesits face behind a veil
When the veil reveals your two tulips.
And your chinisjust like an apple,

An apple with amole made of musk.

2C GO

61 |ailat al-gadar, which | have translated as “The Divine Night,” is the
night when the prophet Mohammad received the first revelation of the
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ba Xax HosaM 31 Xu4pu AyCT 30pO
CaxaproxoH 4y 0ap ryiadyH xa3opo.
Kaszo rap monu man HacToHan a3 Ty,
31 ¢y3u aun OUCy30HAM Kazopo.

Uy opa3 6apdypysit, Medbucyza

Uy mMaH mapBoHa 0ap rupaat Xazopo.

HarquaM Aap jJaxan, rap 3-OH KM JIaXTe

Humumnit 6ap Mazopam cyTBOpoO.

YaxoH WH acTy YyHHH acT, TO Oy]
Ba xamuyHuH OyBaj uHaH;1, 60po!
ba sik rapuin 0a MIaxoHIIOX# 0pa,
Huxan naitxumy To4y T'yIIBOpO.
Ty-1110H 3epu 3aMUH (apcyia Kapia,
3aMuH 7072 Map 3LIOHPO 3aFOPO.

A3 OH YOHOY3 JIaxTe XyHU pa3 Jex,

Cumappa 3epu moi-agaap cumopo!
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| have the right to moan for my love' s absence,
Asthe nightingale moans for the red rose, at dawn.
If fate does not deliver you to me,

| will burn fate with the flamesin my heart.

When you brighten your face, athousand
Butterflieswill burn around you, as| do.

I will not fit under the tombstone, if

For one moment you sit grieving by my grave.
Theworldisasit has aways been,

And will be the same for ever, my dear.

With oneturn it will make aking,

With athrone, a crown and earrings.

O world, you make them rot under ground,
And the ground piles more torment on them.
Now, bring some of that life-giving wine,

And crush the past under a grinding stone.




I'ap Ha GambaxTame, Mapo kil pUKaH

ba sike yoh-1qodu 3ynrapac?

¥V mapo nemmu mep Guncangan,

Mas HatoBaM Oap ¥ HUIIAacTa Marac.

lapuu HOMapayM act, Mexpy Bagoin

HarmraBan xeu a3 uH aunam, naprac!




If I'm not unlucky, how did | get involved

With this quick-to-anger woman of easy virtue?

Shelikesit if I’m thrown to the lions.

| can't stand it if afly sitson her.

She tortures me. But my love for her
And loyalty to her never leave my heart.




Kac ¢upucron 6a cupp-angap ai€p mapo,
Ku makyH €n 6a mewsp-anmgap Ouc€p mapo.

Wn mxaxnup 3u 6axpu Ty Mapo Xop THpUPT,

Bupaxonon a3 y D3aau yadb6op mapo!
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Ayyar sent a secret message to me:®?

«Don’'t mention mein your poems so much.

NICEIDN
NG,

This old man abuses me because of you.

| wish God would save me from his tyranny.»

RTCE DN
NC&&DY,

b (LGN
NG,

y (EN
NG,

62 Ayyar means shrewd or sneaky. Nafisi claims that Ayyar is the name of
one of Radaki’s favorite concubines.
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| want to stroke your amber-scented hair,

Paint with kisses the jasmine petals of your face.

If only you’d place one foot upon this ground,

I’d make athousand prostrations to its dust.

I'll kiss the seal on your letter athousand times

If | see the mark of your signet ring upon it.

Tell them to cut off my hand with an Indian blade,

If oneday | try to raise ahand to you.

| was silent when | should have recited poems.

But my tongue now turns with compliments for you.




Camoby 60s1au ryaryHy Jyb0aTOHH 4y MOX

Arap ¢apuita Oubunaz, napyran aap 4ox.

Hazap gt ryna Oumgy3am, Ku 0axpu AUIaHA TYCT

31 XOKHM MaH XaMa Hapruc gamaj 0a qoitu ru¢x?!
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Song, rose-colored wine, and beauties like the moon,
Would make an angel fall in the well.%®
How can | sew my gaze shut? To see my love

Only narcissi grow on my grave, not weeds.**

& In this line, Ridaki is making reference to the story of Harut and
Marut, which has pre-lslamic roots (“Ho'avrutat” and “Amrotat” in
Avestan literature) and is retold in the Koran. As the story goes, the
angels Harut and Marut were sent to earth to guide mankind. They were
seduced by the beautiful Nahid (“Zohreh” in Arabic) and engaged in
singing, drinking wine and merry-making. As punishment, God threw
them into the well of Babylon.

5 Narcissi represent eyes. Narcissi growing on the grave implies that the
poet will see his beloved even after his death.
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Owmay 6axopu Xyppam 00 paHry 0yiin THO,

Bo can xa3op Hy3xary opoumu aquo.

[Hosix, kxu mapau up OaA-vH Tax MmaBaj YaBoH,

Ierin 6amun €dT m1a6006 a3 maiiu Mamuo.

Yapxu Oy3ypraop sKe Jamkape OuKapa,

Jlamkap-11 abpu TupaBy 6011 cabo HaKHO.
Haddor 6apku paBmiany TyHaap-m tabi3aH,
Juaam xa3op Xailily HaauaaM 4yHHH Maxuo0.
On abp OuH, KU TUPSA] YyH Mapau CyTBOp
B-oH pab OuH, K1 HOJIAJT YyH OIIMKH Kauo.
Xypienpo 3u adp namaj pyi rox-rox
UyHOH XHUcOpHe, KU Ty3ap J0paj a3 pakuo.
Slxdana py3rop 4axoH JapaMan Oy,

Bex iy, ku EpT Oyiiu cyman, 001po Tadbuod.
Bboponn mymk6yit 6nbopua HaB 0a HaB

B-a3 6apd OGapkammn sike XyIiau Kacuo.
Kynue, xu 6ap@ merm xaMemomT, Ty THPUPT,

Xap gyske, Ku XyIIK XaMmeOy 1, Ty paTtuo.
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A lush spring has arrived, colorful and effervescent,
With thousands of delights and decorations.

It isfair that the old man becomes young,

In aworld that supplants old age with youth.

The mighty heavens have fielded an army:

An army of dark cloudsled by the zephyr,
Lightning its artillery, thunder its drummer.

| have seen athousand armies, never so fierce.
Look at that cloud, how it cries like a grieving man,
Thunder moans like a lover with a broken heart.
Now and then the sun peeks from behind the clouds
Like a prisoner hiding from the guard.

The world, which had been in pain for sometime,

Has found a curein this jasmine-scented wind.
A shower of musk streams down in waves,
On leaves, a cover of shiny new silk.

Snow covered crevices now bear roses.

Streams that had been dry now swell with water.
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Tynmap Mu€nun gamt Xxame 001 Oapmama,
Bbapk a3 muénn adbp xame Oapkarian Ka3uo.
Jlona MUEHM KUIIT OMXaHIA] XaMe 34 Jyp,
UyH naHyau apycu 6a XMHHO Iy 1a Xa3uo.
BynOyn xame OuxoHaz map moxcopu Oer,
Cop a3 mapaxTi capB Map ypo Iryaa Mmyquo.

Cyunicyn 6a capBOyH - 6ap 00 HaFrMau KyXaH,

BynOyn 6a moxu ryn - 6ap 60 JlaxHaku Fapuo.

AKHYH Xypea 007aBy akHYH 3UHe] O,

K-aknyn 6apan nacub xadbu6 a3z 6apu xaduo.
Coki ry3uny ca03aBy Mail Xyp 0a OOHTH 3ep,
K-a3 xumT cop HONamy a3z 6or aHgaeo.
XapuaHnj HaBOaxop YaxoH acT 0a yarim xyo,
Juaopu xo4a XyoTap, OH MeXTapu Xacuo.
[Ie6u Ty 60 haposy daposu Ty 60 HuILEO,
®dap3anan ogami 6a Ty-anmap 6a medy Ted.
Hunit Ty proky KoM 0an-y-angapyH oace,

bo pumakonn myTpub Oymit 6a happy 3e0.
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Upon the field, thunder howls like the wind.
Lightning cracks its whip from among the clouds.
On the meadow, a distant tulip smiles

Like the henna-painted nails of a bride.

The nightingale sings from the willow;

The starling answers from the cypress tree;

The ringdove' s old song echoes from the cypress;
The nightingale serenades the red rose.

Now, drink wine. Now, be happy.

Now isthetimefor lovers.

Choose the cup bearer and the wine. Drink.

Sing Like the starling or the nightingale.

Even though this young spring is asight to see,

It pales before the pleasure of seeing my lord.

In your old age, as throughout your youth,
Everyone has always marveled at you.

Y ou have had many dreams, and fulfilled them all.

Y ou are the source of mgjesty, splendor and joy.
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Dear lord, the feast of Mehregan has come.®

The feast of kings and nobles has come.

It'stime for fur instead of silk, atent
Instead of the garden and the meadow.

The myrtle has replaced the lily,
Wine has replaced the Judas-tree.

Y ou are generous and your reign is young.

Such luck: the wine has ripened in your youth.

The flower has returned to the garden.
It'stime for the garden and the meadow.

The flames of Azar have died down.®

The flamesrise up now in the tulip.®’

8 Mehregan is a Zoroastrian celebration of autumn, in the month of
Mehr, the first month of autumn according to the Persian calendar.

8 4zar, which meansfire, is also the last month of autumn in the Persian
calendar.

57 The last two couplets are not separated from the rest of the poem in the
Nafis manuscript. Here, | have chosen the Sho'ar and Anvary version,
which has presented the second fragment separately. There is no thematic
transition between the two fragments and the radif in the opening couplet
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bu, To Xypem 60712, K MaCTOHEM

B-a3 nactu HeKyBOH Maii OMCTOHEM.

JleBOoHaroHu OexyIiaMoOH XOHAH]I,

JleBOHAroH HaeM, Ki MacToHeM!

of the second fragment indicates that it could be the opening couplet of a
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Now we are drunk, so let’ s drink wine.
Let’sdrink from the hands of beauties.
They call us crazy and senseless.

We are not crazy. We are drunk.
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Canenbapd Oapomaz 6a KyXcopH cuéx

Ba uyH napyH mya oH capBu OyCTOHOPOH.
Ba oH ky4o GuryBopua, HOryBOp LIyAacT

Baon Ky40 HaFa30ﬁHCT, ramrT 3YHF330ﬁ.
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The black mountain is now covered with snow.

The cypressin the garden is bent like a bow.

NICEIDN
NG,

What used to taste good no longer does.

What used to be harmless now quickly harms.
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NG,
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O world, thisis how you treat your children:

At times like a mother, at times a stepmother.
Y ou don't need wall braces or columns.

You don't need brick walls or iron doors.




UymJa caiiny vH 4yaxoHeM, 3 nucap,

Mo uy cabBa, Mapr Oap COHH 3araH.

Xap ryJe maxmypjaa rapaan 3y, Ha ep,

Mapr oudmiopan xama gap 3epu FaH.
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Dear boy, we are nothing but prey for thisworld.

We are mere finches; death is a hunting bird.

NG,

Sooner or later, every rose will die.

Death will crush us under agrinding stone.
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Mexp madxaH Oap WH capoiin CHIIaHY,
K-un gyaxon ok 603uro HaiipaHy.

Hexwu §po aconasopii mas,

Bamu ypo xamap-T caxT Ourtany!
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Don’t be fond of thistransient life,

Thisworld is a deceiving game.

NICEIDN
NG,

Think of its kindness as fiction.

Tighten your belt at its hardships.
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I'yaru dacex acr, rym Hero cyxaHeo,
JlanTH paBaHIACT YaIM HEIO YaXOHOWH.

Te3un mamiep 1opaay paBUIIA MO,

Konbaau omMKkoHy r'yHau FaMIHH.

&
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It'sacripple who walks, has no ears but talks.

It's an eloquent mute, sees the world without eyes.

NG,

It is sharp as asword. It moves like a snake.

It has alover’s body and a darkened face.
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3ysdu Typo YuM Kit KapJl, OH K §

XonH Typo HyKTau OH YUM Kap?

B-oH naxaHu TaHru Ty, ryii Kace

Jonarake HOp 0a Iy HUM Kap/i.
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Who curled your hair into a «j»?®
He who made your mole the dot of that «j».
And your mouth is so small, asif someone

Has split a pomegranate seedlet in half.®

8 | have trandated the Persian letter [ z] “jim" asa“j”. [ z ], sSimilar to a
“j” in English has a dot. The dot in the [ z], however, is on the inside of
the body of the letter, unlike the dot on top of the “j”. The physical
description of the dot being the mole surrounded by a curl of the
beloved' s hair makes more sense in Persian since the dot is surrounded by
the body of the letter. The dot on the “j” as the mole, and the body of the
letter as a curl of hair, demands a bit of a stretch in the imagination of the
English reader. Nevertheless, it's an interesting coincidence that the [ z]
and the “j” are similar sounding letters with similar physical shapes. Both
are dotted letters with a curved body.

8 A small mouth is a sign of feminine beauty.
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My eyes are asea. The firein my heart roars.

How can the pupil survive between sea and fire?
She has acrocodil€' s bite. She tears at the heart.

Sheiscrud. | will suffer if I give my heart.




Arap Ty1 opaja 60p OH pyXOHH ¥, Ha IUTHT,
XapoitnHa 4y xama Mail Xypas, Ty opaa 0op.
ba 3ynd kaxok, BajgekuH 06a Kaary KoMaT pocT,

ba tan nypycr, BajiekuH 0a 4arMakoH OemMop.
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Flowers bloom on her cheeks, it's no wonder:

Flowers always bloom when she drinks wine.

NICEIDN
NG,

Her hair fallsin curls but she stands up straight.

She has a healthy body but feverish eyes.”

RTCE DN
NC&&DY,

b (LGN
NG,

y (EN
NG,

0 “Feverish eyes’ imply seepy, half-closed eyes, which are a sign of the
beloved’ s beauty.
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| saw a hoopoe near Sarakhs
Whose little song reached the clouds.
She was wearing alittle cloak

Of many different colors.
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OH caxHu yaMaH, KU a3 JaMH Jal

I'ydtii gamu rypr € nanasr acr,

AKHYH 31 0aX0py MOHaBUTA0b

[lypuakurynurop xamuy JKaHr acr.

&



This grassfield, tinged by winter’s breath™
Like thetails of tigers and wolves,
Isnow dyed and designed like the Arzhang,

In aspring that bears Mani’ s mark.”

"L According to the Persian calendar, Day is the first month of winter.

2 Mani or Manes (c. 216-276) was the Persian founder of Manichagism.
Mani was also a painter and his scripture, the Arzhang, is illustrated with
colorful paintings.
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Kace, ku oraxii a3 3aBKU HIIKH YOHOH EQT,
3u xer, xai¢ OyBa, rap game OyBaj Orox.
ba wammat-annmap 6onop HaHTapi Ty 6a py3,

ba ma6 6a yammu kacoH-aHAapyH OMOWHI KOX!

XY Y X X XY X XY X X X X X XY X X X X
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Q

For the man who knows love' s drunkenness,
It's a shame to be sober for a moment.
Y our eyes can’'t make out the ceiling beams by day.

But you spot astraw in someone else’s eye at night.”

3 The last couplet seems disjointed from the rest of the poem.
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Maii opan mapadu Mapa Menaaus,

O301aHaX0/1 a3 JUPAMXaPHUI.

Maii 03012 najuj opaj a3 6aaaci,

®dapoBOH XyHap acT aHjap UH HAOW/I.

Xap oH rax, Ku Xypi Maii, Xyl OH rax acr,
Xoca yyH rylly €écaMaH JaMU/I.

baco xucHu 6ananmo, Ku Mai TyIIo,
baco xyppau HaB3WH, KU OWUTIIKAHH].

baco nynm 6axwiio, Ku Mait Ouxyp,

Kapumit 6a 9axoH-1ap mapoKaHu.

Q

@

00000200000000000

Q

Q&

Q
S

Q
S

RO
BRI
RO
BRI
BRSO
BRI
BRSO
RRZ O
R0
R0
RO
ORI
R0
R0
R0
KK
R0
RO
R0
RO
R0
RO
R0
RO
R0
RO
ORI
RO
R0
RO
R0
RO
ORI
KK
ORI
KK
R0
RRE O
BRI
BRSO
BRI
BRI 0
BRI

X2
KX XD

X7
0RO

Q
m



Wine brings out the dignity in man,

Separates the free from the man bought with coins.
Wine distinguishes the noble from the base:

Many talents are bottled in thiswine.

It'sjoyous, when you are drinking wine,
Especially when the jasmineisin bloom.

Wine has scaled many fortress walls,

Broken many newly-saddled colts.

Many a mean miser, having drunk wine,

Has spread generasity throughout the world.
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Py6ouér / Ruba iyat

I

3yndain oukamit, madu 1apo3 aHI03a]1
B-ap O6ukmoiiit, yanrynu 603 aHg03a.
B-ap neuy xamarn 3u skaurap OUKIIOSHI,
Homan-noman myuku Tapos annozan.

I
Her hair, down, is along dark night;

Parted: a pair of open claws.

Disentangled braids, through each twist and turn
Cast wave upon wave of Tarazian musk.

]

UyH py3 anam 3a1, 6a XycoMar MOHaI,
UyH siknrada mryx Mox, 0a yomat MOHa].
Taxaup 0a a3Mu TE3roMaT MOHAJ,

P§3@1 6a aTo mojaHu oMaT MOHa/I.

1
Day raisesits banner in your name.

The crescent moon is like your cup.
Destiny imitates your strong will.
Y our charity isdaily bread for all.
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11

Yy3 xomuca xapru3 tajgabam Kac HaKyHal,

Sk mypcwuiiy rapM 4y3 TadaM Kac HaKyHa[.
B-ap qon 6a mab osmam, 6a qy3 MapIyMu danm
Sk xatpau 00 Oap mabam Kac HaKyHa].

Il
No one seeks me out but misfortune.

Only my fever asks about my health.

If I'm on the brink of death, no one spares
A drop of water, except my eyes.

v

Owman 6apu man. Kin? Ep! Kaii? Bakru caxap.
Tapcannaa 3u kin? 3u xacm! Xacmam ki? [Tagap.
Jomam-m my 6yca. bap ky4o? bap ma6u tap.

Jla6 6yn? Ha! Uit 6yn? Axuk! Uyn 0yn? Uy mrakap!

v
She came to me. Who? The beloved. When?

At dawn. Afraid of whom? The guardian. Who isthat?
Her father. | gave her two kisses. Where? On her moist lips.
Lips? No. What, then? Carnelian. How wasiit? Like sugar.
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g & & ?éjgu
>0
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>0
>0
>0
V >0
XOH, TalUIHaYMrap, Mauyi 3-u" OOF camap,
Benucronect un puésu 6axynap. &
Bexyna mamoH, ki 6orOoHaT Oa Kadocr, 2
UyH XOK HHUIIIAcTa THPY 4yH 0601 ry3ap! 9
\%
Greedy one, don’t seek fruit in this orchard,
This two-door garden isfull of willows.”
Don't rest idle, the Gardener is behind you.” o
Bestill like the dirt, and pass like the wind. >0
>0
\
Uyn kymta OnbnHMAM Ay J1ab ramra Gpapo3 o
B-a3 qon tuxi uH Komabu dapcyna 6a 03, »
bap 6onmHam HUMMHY MeTyii 0a HO3, .
K-«3i1 Mman Ty OuKymITaBy mymaiMoH mryaa 603!» B
>0
\ 50
When you find me dead, my lips apart,
A shell empty of life, worn out by want, &
Sit by my bedside and say, with charm:
«Itisl whokilled you, | regret it now.»
>0
4 The two-door garden emphasizes the transience of life.
> The Gardener is the Angel of Death. 3
>0
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Vil

Boyub HaOyBaja 6a kac-0ap ud3oiy kapam,
Boun6 Oormran, XxapoinHa, ITyKpH HAAM.
Takcup Hakap Xo4a gap HOBOYHO,

Mas nap BounO 4ii TyHa Takcup KyHam?!

VI
People aren’t required to be generous and kind,

But they are required to be thankful for grace.
My lord bestows much that isn’t required of him.
How can | neglect what is required of me?

VI

Jap nemm xXyza oH HOMa 4y OyJIKOMa HUXaM,
[TapBuH 31 CUPUIIKK AUTA Oap YOMa HUXAM.
Bap mocyxu Ty 4y mact 6ap xoMa HUXaM,
XoxaM, K1 11 aHjap MHUKaHH HOMa HUXaM.

VI
| eagerly place your letter before me.

Teardrops pattern the Pleiades on my shirt.
Replying, when | take pen in hand,
| want to fold my heart in the letter.
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IX

Hap man3wim ram ¢ukanma madpam moem
B-a3 00u my gamm QT mypoTart MoeM,
Ornam 4y cUTaM KyHaJI, CHTaMKalll MOEM,
Hactu xyum pysropu Hox (B)amr Moem!

IX
We' ve spread our rug in sorrow’ s house,

Shed tears. Oursis aheart on fire.

WEe' ve endured the world' s tyrannies,
We, playthings of evil days.

X

Hap nik uy Pynakii mynam cep a3 4oH,
A3 rupsiv XyHUH MHYKaaM Iy J1 MapYoH.
Ankucca, ku a3 0MM# a3001 XUYPOH
[ap ortammu paiikam gurap a3 ay3axucH.

X
Aswith Radaki, love has made metired of life.

Tears of blood have turned my lashesto coral.
| fear the pain of separation. | burn
With jealousy, like those who livein hell.




Xl

Hunop 6a mun ¢hypyxr, HaQPyXT rapoH,
Byca 6a paBon ¢Qypymiaay XacT ap30H.
Ope, k1 4y OH MOX OyBaJji 003aproH,
Hunop 6a mun Gypymaxy 6yca 6a 4oH.

X
She sold atryst for a heart, afair price.

She sellsakissfor asoul, and it’s cheap.
It's true, when this beauty is the merchant,
She sellstrysts for hearts, kisses for souls.

Xl

Ol a3 ryau cypx panr oupOynaBy 07,

Panr a3 maitu pyx paOyna, 6y a3 naiiu my.
I'ynpasr masan, 4y pyu myiii, xama 4y,
MyuikuH rapaaj, 4y My (GuInoHit, xama Ky.

X1
Y ou'’ ve stolen color and scent from the rose:

Color for your cheeks, scent for your hair.

The stream turns rose-col ored when you wash your face.
The street smells of musk when you let down your hair.
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X1 .
Taxaup, ku Oap KymTaHaT 03apM HaJOLIT, o
Bap XYCHHU YaBOHHUAT JUJIX HAPM HAJIOIIT. >
AHpnap a4abam 31 YOHCUTOH, K-a3 4y Tye
You OGucramy a3 4aMoJH Ty [IapM HaJIOIIT. >0
XIll
Fate felt no remorse when killing you, 7
No soft heart for your elegance and youth. .
| am amazed at the Taker, shameless 5
Before such beauty, stealing your life. »
>0
XIvV
Yammawm 3u ramar 0a xap akuke, ku oucyQr, L
bBap uexp xazop ry’j 31 po3am OUIIYKY(]T. >0
Poze, xu munam 31 YOH XaMeAOMT HUXY T, >0
Anikam 0a 3a00HH X0J1 00 XaJK OUry@r. >0
>0
>0
Y &
Each agate of sorrow you draw from my eyes, pierces
My cheek, opening a thousand roses of secrets.”
Secrets my heart had kept hidden from my soul,
In rapture’ s language, are revealed by my tears.
6 Agate, because of its dark red color symbolizes tears of blood, tears of Lo
sorrow. Agate boring into the face can be read as tears rolling down the
>0
>0
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